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Symbols/Symbole/Symboles/Simboli/Symbolen  

 

Manufacturer 
Hersteller 
Fabricant 
Produttore 
Fabrikant 

 

Serial number 
Seriennummer 
Numéro de série 
Numero di serie 
Serienummer 

 

Catalogue number 
Katalognummer 
Numéro de catalogue 
Numero di catalogo 
Catalogusnummer 

 

Lot/batch number  
Lot-/Chargennummer 
Numéro de lot 
Numero di lotto 
Partij-/batchnummer 

 

Warning 
Warnung 
Avertissement 
Avvertenza 
Waarschuwing 

 

Keep dry 
Trocken halten 
Conserver au sec 
Conservare all'asciutto 
Droog bewaren 

 

Consult manual before use 
Vor Gebrauch Bedienungsanleitung 
lesen 
Consulter le manuel avant utilisation 
Consultare il manuale prima dell'uso 
Raadpleeg voor gebruik de 
gebruiksaanwijzing 

 

Do not dispose in household waste 
Nicht im Hausmüll entsorgen 
Ne pas jeter avec les ordures 
ménagères 
Non smaltire nei rifiuti domestici 
Niet bij het huishoudelijk afval 
doen 

 

Meets the requirements of EU harmonised standards 
Erfüllt die Anforderungen der harmonisierten EU-Normen 
Conforme aux exigences des normes harmonisées de l'UE 
Conforme ai requisiti delle norme armonizzate UE 
Voldoet aan de eisen van de geharmoniseerde EU-normen 
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Preface 
Congratulations on purchasing your IKONN® Controller.  

This manual serves as a guide to efficient and safe use of the product. Read this information 

thoroughly before using the product and store this document for future reference. 

Device description and intended purpose 
The IKONN Controller is designed for universal use, offering enhanced accessibility and greater 

independence for those with reduced vision. Packed with features such as date and time, 

timers, alarms, and voice memos, IKONN also connects seamlessly to a variety of compatible 

household devices. Acting as both a remote control and an audio guide, it ensures everyone, 

including those unable to rely on a screen, can easily access essential information and 

controls. 

The IKONN Controller contains a number of built-in functions, including clock, timers, alarms 

and voice-memos. Additionally, it can connect to a range of compatible household products to 

control them or readback their measurements. 

Before first use 
Unpack the product with care. All packaging materials are recyclable, however you may wish 

to keep the packaging until you are satisfied that IKONN meets your needs.  

Having taken the product out of the packaging, ensure that all the parts and components are 

present and in good condition. In case of any missing elements, please get in touch with the 

retailer from whom you purchased the product. 

 

Warning: To avoid injury or damage to the product, read section Handling and 
safety, before operating the product for the first time. 
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Parts and components 
  

 

Operation 

Get started  
To turn on the Controller, locate the single button on the right side of the device and hold it 

down for two seconds. You will hear a beep as the Controller starts up, followed by a greeting 

when it is ready to interact. To turn the device off, hold down the same button for two 

seconds. Your device may need to be charged before use, in which case you should use the 

supplied cable, referring to the section on Charging. 

 Item Symbol 

1 Accessory port        

2 Audio speaker  

3 Power button [ ] 

4 Cancel button [ ] 

5 OK button [ ] 

6 Help button   [ ] 

7 Audio jack port   

8 Charging port  

9 Lanyard holder  

10  Microphone  

11 LEDs  

12 Minus button [ ] 

13 Plus button [ ] 

14 Volume down button [ ] 

15 Volume up button [ ] 
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After powering up, IKONN is in idle mode, with the Clock function selected. If you press the OK 

button briefly, you will hear the time. If you hold down the Action button for a longer time and 

release it, you will hear the date instead. In this way, pressing the buttons for a shorter or 

longer time can change their functionality. 

 

The functions available on IKONN are presented in an audio menu. You can scroll through the 

list using the Plus [ ] and Minus [ ] arrow buttons. Once you have found the function 

you want to use, press the OK button [ ] to select it which you also use to confirm 

choices. Pressing the square Cancel [ ] takes you back a step in a menu or stops the 

current activity. 

If you want more detailed information about the function, you can long-press the Help button 

[ ] to receive an explanation of how to use the function or accessory. Some options will 

only be available if you have connected a specific physical accessory such as a color sensor or 

purchased and added a product such as a kitchen scale.  

All of the functions behave in a similar way. At any point you can leave a function by holding 

down the square Cancel [ ] button for a second to return to the main menu. If you are 

unsure what to do at any time, you can press the circular Help [ ] button to hear the 

information guide. 

 

 

Expression Meaning 

Short press Pressing the button for half a second 

Long press Pressing the button for about 1 second or more 

Hold down Pressing the button for more than 2 seconds 
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Built-in functionality 
The default IKONN features are available right after turning the device on. Amongst these is a 

training program which helps to familiarize you with operating the product.  

It is recommended that you listen to the training program to get an overview of the 
controls and functions.  

After turning on the device, select it by pressing the down arrow key once When you hear 

“Training”, short press the OK button [ ]. Follow the voice guide, which will help you 
get more acquainted with the device. The training course takes about 12 minutes to 
complete, but you can take as much time as you want and revisit the content by stepping 
backward.  

In order to  Activity 
Turn on the device and enter the main menu Hold down [ ] 

Scroll through the list of available apps or 
increase/decrease a value when setting e.g. a timer 

Use [ ] and [ ] 

Adjust volume Use [ ] and [ ] 

Access chosen app. Start or stop a function in an app Short press [ ] 

Launch an alternative action for an app Long press [ ] 

Return to a previous step or cancel current activity 
without leaving the app. 

Short press [ ] 

Cancel all activity and return to default state Long press [ ] 

Get guidance on a particular function or accessory.  Press [ ] 

Dismiss the pop-up windows such as timer or alarm 
expiry 

Short press [ ] or  

[ ] 

Lock and unlock the keypad  Hold down [ ] and then 

click [ ]. Release [ ] key 
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In addition to the training program, you can access the following functions from the main 

menu: 

Clock – Announces the current time in 12-hour, 24-hour, or analog format, along with the 

date.  

Alarm Clock – Allows you to set up to five alarms, either as a one-time alert or with recurring 

options for a selected weekday, or every day. 

Timer – Lets you set up to three individual timers, which can be stopped and restarted as 

needed. 

Voice Memo – Enables you to record and store short voice messages, which can serve as 

personal reminders. 

Add New Product – Connects your IKONN Controller to compatible devices. For more details, 

refer to the Compatible Products and Adding a New Product sections of the manual. 

Settings – Allows you to set and customize various aspects of your IKONN Controller. This 

includes: 

• Setting the clock and choosing your preferred time format. 

• Changing the units that IKONN gives measurements in. 

• Checking the device`s battery level. 

• Adjusting how much IKONN automatically provides help in each function. 

• Specifying your height for BMI measurement. 

• Resetting your device to remove all installed products, settings and voice memos. 
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Charging 
To charge the IKONN Controller, plug the thin USB-C) end 

of the USB-C cable into the charging port at the base of 

the device. The other rectangular end (USB-A) can be 

plugged into a charger or a computer. IKONN will let you 

know when its battery is getting low and needs charging. 

Charging progression is indicated by an orange LED light 

on the keypad which blinks during charging and remains 

on when charging is complete. When IKONN is fully 

charged it will inform you verbally and the light will remain on. When charging has completed, 

we recommend removing IKONN from the charging cable. Even if charging has not completed, 

you can always remove the cable if you need to use your device. 

Microphone 
The IKONN Controller contains a microphone at the base of the unit, just below the help 

button. The microphone is used when recording voice memos or to name items such as timers 

or alarms. Any functions which make use of the microphone require you to long press the OK  

[ ] button to start recording. During recording, short press ok to stop and save the 

recording or cancel to discard it. 

Plug-in accessories 
At the top of the device, you'll find the wide curved 

module docking port where you can attach plug-in 

accessories. When you attach an accessory, new 

functions may become available in the menu, such as a 

color sensor or light detector. When you remove an 

accessory, the associated functions will no longer be 

available. Take an accessory and notice that the base 
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has some protruding rails. These rails slide into the grooves on the lower surface of the 

docking port. Push the accessory in gently until you feel a click. When you've connected the 

accessory, you'll hear a sound and message indicating which module has been attached. When 

you remove the accessory, you will also hear a message. 

 

Compatible products 
Besides connecting to plug-in accessories, IKONN also connects with a wide range of other 

products labeled as IKONN compatible. This expanding range of devices includes kitchen 

scales, bathroom scales, room thermometers, kitchen thermometers, tape measures, and 

more in the future.  

To utilize one of these functions, select it from the menu using the Plus [ ] and Minus        

[ ] buttons and then press the OK button [ ]. Make sure the IKONN compatible 

product is turned on, and IKONN should immediately detect it. If you are uncertain about the 

functions available for the certain product, you can always long press the Help button [ ]. 

Adding a new product 
To avoid presenting unnecessary options, IKONN only lists products you have installed. To 

install a new product, choose the “Add Product” entry in the main menu. Press OK  [ ] to 

scan for it, and ensure that the new product is turned on and nearby. Only turn on one new 

product of the same type at a time. IKONN will locate the product and ask if you wish to install 

the product. Press the Action button to confirm or Cancel if the wrong product was found and 

you need to re-scan for the new product. If you cannot find your new product, ensure that it 

has batteries and is powered on.  

 

Warning: Do not insert anything else into the accessory docking port, as it 
may cause damage to the port or to the device. Never force the accessory; if 
it doesn't slide in with gentle pressure, it is probably upside down. 
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Note that some products may come with batteries pre-installed, in which case you may need 

to pull out the small plastic insulating tab before operation. 

You only need to perform this installation action once with a new product. After doing so, it 

will be added to the list of options in the main menu and you can select it from the menu in 

order to operate your new product. You can install multiple products of the same type to the 

controller and you can also install the same product to several IKONN controllers if you share it 

with others. 

Headset connection  
The 3.5mm audio jack for headphones is located on the bottom edge of the device, near the 

USB-C charging connector. Plugging in headphones will redirect audio from the speaker to the 

headphones, so if no sound is heard from the speaker, check if headphones are connected. 

This version of IKONN only supports 3.5mm audio jacks, and earphones with different plugs, 

such as those from early iPhone models, are not compatible.  

Avoid listening at unnecessarily high volumes. Note that the Controller cannot drive 

headphones with very high impedances. 

Lanyard 

 

Warning: The IKONN controller has a small hole in the enclosure allowing the 
mounting of a neck or wrist lanyard. Should you choose to mount your own 
lanyard ensure that it has a safety break-out function to avoid serious injury if 
the lanyard is suddenly pulled in an accident. 

Mobile App 
Although IKONN is designed to function as a standalone device out of the box, it is 

recommended that you use it together with the dedicated IKONN Update smartphone app to 

maximize its capabilities.  
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This smartphone app connects with IKONN and provides access to system updates, the ability 

to change voices as well as additional features and personalization options to suit your 

preferences. The app also synchronizes the IKONN system time to that of the phone network, 

allowing for very precise time setting.   

Download 
Download the IKONN Update app, available on the App Store® and follow the on-screen 

instructions to connect with IKONN.  

Setup 

Open the app and follow the instructions for connecting with your IKONN device which should 

be located close to the phone.  

Note that IKONN must be connected with a cable to a charger in order to establish a 

connection with the phone app. 

When connection is requested, the left blue LED on the IKONN will start blinking and you will 

be prompted by both the IKONN device and the app to approve the connection. The light will 

turn solid once you approve the request using IKONN. 

Tips and troubleshooting 
You can find a list of solutions for the most frequently occurring issues at: 

ikonn.info/products/ikonn-controller 

If you experience problems in operating your product, please contact the retailer where you 

purchased it. If you are unable to make contact with them, contact the manufacturer at: 

ikonn.info/support 

http://www.ikonn.info/ikonn-controller
http://ikonn.info/support
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Warnings, handling and safety 

 

Warning: Read all safety information below before using IKONN and keep this 
manual for future reference. As with all electronic products, failure to follow 
safety instructions can result in fire, electric shock, or other injuries, as well as 
damage to IKONN or other property. 
 

General safety and handling 
This device should be used in compliance with the intended use. Handle IKONN with care, as it 

contains sensitive electronic components. IKONN can be damaged if dropped, burned, 

punctured, or crushed, or immersed in liquid.  Always check for visible signs of damage. If you 

find any, reach out to the retailer from whom you purchased the product. Do not open or 

attempt to repair IKONN yourself, as disassembling of the device may cause injury to you or 

damage the device. Do not use a damaged IKONN device.  

Charge IKONN with the included cable and optional adapter or other third-party made for 

IKONN cable and compatible power adapters. Using damaged cables or chargers, or charging 

in presence of moisture can cause an electrical faults or shocks. Ensure that the AC plug or AC 

power cord is fully inserted into a power outlet. Power adapters may become warm during 

normal use, and prolonged contact may cause injury. Always allow adequate ventilation 

around power adapters during charging.  

High volume sound levels may cause hearing damage. Do not listen to sounds at high volume 

levels for long periods. Background noise, as well as continued exposure to high volume levels, 

can make sounds seem quieter than they actually are. Check the volume before inserting 

anything in your ear.  

Radio frequency emissions from IKONN can negatively affect the operation of other electronic 

equipment.  
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IKONN does not transmit any radio frequencies when in its base state, operating as a clock or 

alarm clock, however it uses radio functionality to advertise its presence when a charging 

cable is inserted. Do not charge IKONN or use it with compatible products in sensitive areas, 

such as an aircraft in flight. 

Avoid applying excessive pressure or bending the device. Never force a connector into a port 

or apply excessive pressure to buttons. If the connector and port do not join with reasonable 

ease, check for obstructions, make sure that the connector matches the port and that the 

connector is positioned correctly in relation to the port. 

Do not operate the device in places that are hot, humid, excessively dusty, where insects may 

enter, where it might be exposed to mechanical vibration, near flammable objects and in 

rooms with smoke or steam. Avoid leaving it in sunlight in a hot car for example. 

Operate IKONN only in acceptable temperatures. IKONN`s work and storage temperature 

range is given in the Technical specifications section. Operating it outside of this range may 

result in its damage and shortening of battery life. Avoid exposing IKONN to dramatic changes 

in temperature or humidity. It is normal for IKONN to feel slightly warm while charging or 

during prolonged use. 

Ensure that IKONN remains dry at all times. Do not use the device when your hands are wet. 

IKONN shall not be exposed to dripping or splashing. In order to clean IKONN, unplug all 

cables, turn it off and use a soft, slightly damp, lint-free cloth. Avoid the use of alcohol or 

harsh abrasive cleaning agents. Avoid getting moisture in openings.  

If you have medical conditions that you believe could be affected by IKONN, consult with your 

physician prior to using IKONN. 

Batteries 
Do not attempt to replace the battery in IKONN yourself. The IKONN battery should be 

replaced only by an authorized service provider and must be recycled or disposed of 

separately from household waste.  
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Do not burn or expose the batteries to high temperatures, as this could lead to explosions. Do 

not tamper with batteries or cells in any way.  

If your IKONN product is destroyed by accident, place it in a sealed plastic bag prior to 

transporting it anywhere. 

Security 
The device does not store personal identifiers. It uses strong hardware and IT security 

measures, including encryption and authentication, to protect against unauthorized access 

and data interception. Connections are limited to trusted networks, ensuring secure and 

reliable operation. 

Technical specifications 
 

Model IKONN-1 Dimensions 120x65x15 
mm 

Weight 83g RF TX Power Max 12dBm 

Power supply Lithium-ion battery 
(non-removable) 

Transmission 
frequency range 

RF: ISM, 2.400 -
2.4835 GHz 

Battery lifetime 300 charging cycles 
or 36 months 

Charging 
voltage/current 

4.9V-5.1V,  
500mA 

Transport 
temperature 

from 10°C to 40°C Working 
temperature 

from 5°C to 40°C 

Transport humidity from 0% to 85%  Working humidity from 0% to 85% 

Modulation DSSS Expected service 
life 

3 years 

Technical specifications may change without prior notification to improve product quality.  

Made in EU. 
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Support and warranty 
This product is warranted against defects in materials and workmanship for a period of two 

years from the date of original purchase. This warranty does not cover damage caused by 

misuse, accident or unauthorized modifications. For parts subject to wear and tear, including 

the battery, the warranty is six months. Please retain your proof of purchase. 

Disposal of electronic appliances 
 The product and/or batteries should be disposed of separately from 

household waste. Upon reaching the end of its operational life, ensure the 
proper disposal of cells, batteries, or accumulators by delivering them to a 
collection point designated by your local authorities. Consumers are 
encouraged to reach out to their local authorities or the retailer for 
guidance on the correct disposal of old machines and their associated 
batteries. In the EU these rules are governed by directive 2012/19/EU 
(Waste Electrical and Electronic Equipment). 

Copyright 
Unwired Things ApS retains intellectual property rights for the content contained within this 

document and all hardware design, audio content and software functionality contained in the 

IKONN product. All rights reserved. Unauthorized reproduction, distribution, or use of any part 

of this document and product may violate applicable laws and could result in civil and criminal 

penalties. IKONN is a registered trademark of Unwired Things. All rights reserved. 

©Unwired Things 2024 

Declaration of conformity 
The manufacturer, Unwired Things, declares that the IKONN-1 device complies with Radio 

Equipment Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available 

online: ikonn.info/conformity 

https://unwiredthings.sharepoint.com/sites/ikonn-manual/Shared%20Documents/Manuals/ikonn-1/ikonn.info/conformity
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Vorwort 
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres IKONN® Controllers.  

Dieses Handbuch dient als Leitfaden für die effiziente und sichere Verwendung des Produkts. 

Lesen Sie diese Informationen gründlich durch, bevor Sie das Produkt verwenden, und 

bewahren Sie dieses Dokument zum späteren Nachschlagen auf. 

Gerätebeschreibung und Verwendungszweck 
Der IKONN Controller ist für eine multifunktionale Verwendung konzipiert und bietet 

Menschen mit eingeschränktem Sehvermögen bessere Zugänglichkeit und größere 

Unabhängigkeit. IKONN verfügt über Funktionen wie Datum und Uhrzeit, Timer, Alarme und 

Sprachnotizen und lässt sich nahtlos mit einer Vielzahl von kompatiblen Haushaltsgeräten 

verbinden. Er fungiert sowohl als Fernbedienung als auch als Audioassistent und stellt sicher, 

dass jeder, auch diejenigen, die sich nicht auf einen Bildschirm verlassen können, problemlos 

auf wichtige Informationen und Bedienelemente zugreifen können. 

Der IKONN Controller verfügt über eine Reihe von eingebauten Funktionen wie Uhr, Timer, 

Alarme und Sprachmemos. Außerdem kann er an eine Reihe kompatibler Haushaltsgeräte 

angeschlossen werden, um sie zu steuern oder ihre Messungwerte abzulesen. 

Vor der ersten Benutzung 
Packen Sie das Produkt mit Sorgfalt aus. Alle Verpackungsmaterialien sind wiederverwertbar. 

Sie können die Verpackung jedoch aufbewahren, bis Sie überzeugt sind, dass IKONN Ihren 

Anforderungen entspricht.  

Nachdem Sie das Produkt aus der Verpackung genommen haben, vergewissern Sie sich, dass 

alle Teile und Komponenten vorhanden und in einwandfreiem Zustand sind. Sollten Elemente 

fehlen, wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. 



DE 

19 

Teile und Komponenten 
 

 

 

Warnung: Um Verletzungen oder Schäden am Produkt zu vermeiden, lesen 
Sie den Abschnitt Handhabung und Sicherheit, bevor Sie das Produkt zum 
ersten Mal in Betrieb nehmen. 

 

 Artikel Symbol 

1 Anschluss für Zubehör        

2 Audio-Lautsprecher  

3 Einschalttaste [ ] 

4 Abbrechen-Taste [ ] 

5 OK-Taste [ ] 

6 Hilfetaste [ ] 

7 Audioanschluss  

8 Ladeanschluss  

9 Schlaufenöse  

10  Mikrofon  

11 LEDs  

12 Minus-Taste [ ] 

13 Plus-Taste [ ] 

14 Taste Leiser [ ] 

15 Taste Lauter [ ] 



DE 

20 

Bedienung 

Los geht's  
Um den Controller einzuschalten, drücken Sie die einzelne Taste auf der rechten Seite des 

Geräts und halten Sie sie zwei Sekunden lang gedrückt. Beim Einschalten des Controllers 

ertönt ein Signalton, gefolgt von einer Begrüßung, wenn das Gerät zur Interaktion bereit ist. 

Um das Gerät auszuschalten, halten Sie dieselbe Taste für zwei Sekunden gedrückt. Bevor Sie 

Ihr Gerät verwenden, muss es möglicherweise aufgeladen werden. Verwenden Sie dazu das 

beiliegende Kabel und schauen Sie im Abschnitt „Aufladen“ nach. 

Nach dem Einschalten befindet sich IKONN im Ruhezustand, wobei die Funktion Uhr 

ausgewählt ist. Wenn Sie die OK-Taste kurz drücken, hören Sie die Uhrzeit. Wenn Sie die OK-

Taste länger gedrückt halten und wieder loslassen, hören Sie stattdessen das Datum. Auf diese 

Weise können Sie durch kürzeres oder längeres Drücken der Tasten deren Funktion ändern. 

 

Die auf IKONN verfügbaren Funktionen werden in einem Audio-Menü dargestellt. Sie können 

mit den Pfeiltasten Plus [ ] und Minus [ ] durch die Liste blättern. Wenn Sie die 

gewünschte Funktion gefunden haben, drücken Sie die OK-Taste [ ], um sie auszuwählen, 

die Sie auch zum Bestätigen der Auswahl verwenden können. Durch Drücken der 

quadratischen Taste Abbrechen [ ] gelangen Sie in einem Menü einen Schritt zurück oder 

beenden die aktuelle Aktivität. 

Wenn Sie genauere Informationen zu einer Funktion wünschen, können Sie die Hilfetaste         

[ ] lange drücken, um eine Erklärung zur Verwendung der Funktion oder des Zubehörs zu 

erhalten. Einige Optionen sind nur verfügbar, wenn Sie ein bestimmtes physisches Zubehör 

Ausdruck Bedeutung 

Kurz Drücken Drücken Sie die Taste eine halbe Sekunde lang 

Langes Drücken Drücken Sie die Taste für etwa 1 Sekunde oder länger 

Gedrückt halten Drücken der Taste für mehr als 2 Sekunden 
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wie einen Farbsensor angeschlossen oder ein Produkt wie eine Küchenwaage gekauft und 

hinzugefügt haben 

Alle Funktionen verhalten sich auf ähnliche Weise. Sie können eine Funktion jederzeit 

verlassen, indem Sie die quadratische Taste Abbrechen [ ] eine Sekunde lang, gedrückt 

halten, um zum Hauptmenü zurückzukehren. Wenn Sie sich nicht sicher sind, was Sie tun 

sollen, können Sie die kreisförmige Taste Hilfe [ ] drücken, um den Informationsassistent 

zu hören. 

Um die  Tätigkeit 
Schalten Sie das Gerät ein und rufen Sie das 
Hauptmenü auf 

Halten Sie die Taste [ ] gedrückt 

Blättern Sie durch die Liste der verfügbaren 
Anwendungen oder erhöhen/verringern Sie 
einen Wert, wenn Sie z. B. einen Timer einstellen 

Verwenden Sie [ ] und [ ]  

Lautstärke einstellen Verwenden Sie [ ] und [ ] 

Zugriff auf ausgewählte App. Starten oder 
Stoppen einer Funktion in einer App 

Kurz drücken [ ] 

Starten Sie eine alternative Aktion für eine 
Anwendung 

Langes Drücken von [ ] 

Kehren Sie zu einem vorherigen Schritt zurück 
oder brechen Sie die aktuelle Aktivität ab, ohne 
die App zu verlassen. 

Kurz drücken [ ] 

Alle Aktivitäten abbrechen und zum 
Standardzustand zurückkehren 

Langes Drücken von [ ] 

Erhalten Sie Informationen zu einer bestimmten 
Funktion oder einem bestimmten Zubehörteil.  

Press [ ] 

Schließen Sie die Pop-up-Fenster wie Timer oder 
Alarmablauf 

Drücken Sie kurz [ ] oder [ ] 
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Eingebaute Funktionalität 
Die Standardfunktionen von IKONN sind direkt nach dem Einschalten des Geräts verfügbar. 

Dazu gehört auch ein Trainingsprogramm, das Ihnen hilft, sich mit der Bedienung des 

Produkts vertraut zu machen.  

Es wird empfohlen, sich das Schulungsprogramm anzuhören, um einen Überblick über die 
Bedienelemente und Funktionen zu erhalten.  

Wählen Sie es nach dem Einschalten des Geräts aus, indem Sie einmal die Pfeiltaste nach 

unten drücken. Wenn Sie hören"Training" , drücken Sie die OK-Taste kurz [ ]. Folgen 
Sie der Sprachführung, die Ihnen hilft, sich mit dem Gerät vertraut zu machen. Der 
Schulungskurs dauert etwa 12 Minuten, aber Sie können sich so viel Zeit nehmen, wie Sie 
möchten, und den Inhalt wiederholen, indem Sie rückwärts blättern.  

Neben dem Trainingsprogramm können Sie über das Hauptmenü auf folgende Funktionen 

zugreifen: 

Uhr - Sagt die aktuelle Uhrzeit im 12-Stunden-, 24-Stunden- oder Analogformat zusammen 

mit dem Datum an.  

Wecker - Ermöglicht die Einstellung von bis zu fünf Alarmen, entweder als einmaliger Alarm 

oder mit wiederkehrenden Optionen für einen ausgewählten Wochentag oder jeden Tag. 

Timer - Ermöglicht das Einstellen von bis zu drei individuellen Timern, die bei Bedarf gestoppt 

und neu gestartet werden können. 

Sprachnotiz - Ermöglicht die Aufnahme und Speicherung kurzer Sprachnachrichten, die als 

persönliche Erinnerungen dienen können. 

Sperren und Entsperren des Tastenfelds  Halten Sie [ ] gedrückt und 

klicken Sie dann auf [ ]. Lassen 

Sie die Taste [ ] los 
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Neues Produkt hinzufügen - Verbindet Ihren IKONN Controller mit kompatiblen Geräten. 

Weitere Einzelheiten finden Sie in den Abschnitten "Kompatible Produkte" und "Neues Produkt 

hinzufügen" des Handbuchs. 

Einstellungen - Ermöglicht Ihnen die Einstellung und Anpassung verschiedener Aspekte Ihres 

IKONN Controllers. Dies beinhaltet: 

• Stellen Sie die Uhr ein und wählen Sie Ihr bevorzugtes Zeitformat. 

• Ändern der Einheiten, in denen IKONN Messungen durchführt. 

• Prüfen des Batteriestands des Geräts. 

• Einstellen, wie viel Hilfe IKONN automatisch in jeder Funktion bietet. 

• Angabe der Körpergröße für die BMI-Messung. 

• Zurücksetzen Ihres Geräts, um alle installierten Produkte, Einstellungen und 

Sprachnotizen zu entfernen. 

Aufladen 
Um den IKONN Controller zu laden, stecken Sie das 

dünne USB-C-Ende des USB-C-Kabels in den 

Ladeanschluss an der Unterseite des Geräts. Das andere 

rechteckige Ende (USB-A) kann an ein Ladegerät oder 

einen Computer angeschlossen werden. IKONN zeigt 

Ihnen an, wenn der Akku schwach wird und aufgeladen 

werden muss. Der Ladevorgang wird durch ein 

orangefarbenes LED-Licht auf dem Tastenfeld angezeigt, 

das während des Ladevorgangs blinkt und nach Abschluss des Ladevorgangs weiterleuchtet. 

Wenn IKONN vollständig aufgeladen ist, informiert es Sie verbal und das Licht bleibt an. Wenn 

der Ladevorgang abgeschlossen ist, empfehlen wir, IKONN vom Ladekabel zu trennen. Auch 

wenn der Ladevorgang noch nicht abgeschlossen ist, können Sie das Kabel jederzeit entfernen, 

wenn Sie Ihr Gerät benutzen möchten. 
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Mikrofon 
Der IKONN Controller verfügt über ein Mikrofon an der Unterseite des Geräts, direkt unter der 

Hilfetaste. Das Mikrofon wird für die Aufnahme von Sprachnotizen oder zur Benennung von 

Elementen wie Timern oder Alarmen verwendet. Bei allen Funktionen, die das Mikrofon 

verwenden, müssen Sie die OK-Taste [ ] lange drücken, um die Aufnahme zu starten. 

Drücken Sie während der Aufnahme kurz auf OK, um die Aufnahme zu stoppen und zu 

speichern, oder auf Abbrechen, um sie zu verwerfen. 

Steckbares Zubehör 
An der Oberseite des Geräts befindet sich der breite, 

gewölbte Modul-Docking-Anschluss, an den Sie 

steckbares Zubehör anschließen können. Wenn Sie ein 

Zubehörteil anbringen, können neue Funktionen im 

Menü verfügbar werden, z. B. ein Farbsensor oder ein 

Lichtdetektor. Wenn Sie ein Zubehörteil entfernen, sind 

die zugehörigen Funktionen nicht mehr verfügbar. 

Nehmen Sie ein Zubehörteil und beachten Sie, dass der 

Sockel einige vorstehende Schienen hat. Diese Schienen gleiten in die Rillen an der Unterseite 

des Docking Ports. Drücken Sie das Zubehörteil vorsichtig hinein, bis Sie ein Klicken spüren. 

Wenn Sie das Zubehör angeschlossen haben, hören Sie einen Ton und eine Meldung, die 

anzeigt, welches Modul angeschlossen wurde. Wenn Sie das Zubehör entfernen, hören Sie 

ebenfalls eine Meldung. 

 

Warnung: Stecken Sie keine anderen Gegenstände in den Zubehöranschluss, 
da dies den Anschluss oder das Gerät beschädigen könnte. Setzen Sie das 
Zubehör niemals mit Gewalt ein. Wenn es sich mit leichtem Druck nicht 
einschieben lässt, ist es vermutlich verkehrt herum. 
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Kompatible Produkte 
IKONN lässt sich nicht nur mit ansteckbarem Zubehör verbinden, sondern auch mit einer 

breiten Palette anderer Produkte, die als IKONN-kompatibel gekennzeichnet sind. Diese 

wachsende Palette von Geräten umfasst Küchenwaagen, Badezimmerwaagen, 

Raumthermometer, Küchenthermometer, Maßbänder und in Zukunft noch mehr. 

Um eine dieser Funktionen zu nutzen, wählen Sie sie mit den Tasten Plus [ ] und Minus      

[ ] aus dem Menü aus und drücken dann die OK-Taste [ ]. Vergewissern Sie sich, dass 

das IKONN-kompatible Produkt eingeschaltet ist, und IKONN sollte es sofort erkennen. Wenn 

Sie sich nicht sicher sind, welche Funktionen für ein bestimmtes Produkt verfügbar sind, 

können Sie jederzeit lange auf die Schaltfläche Hilfe [ ] drücken. 

Hinzufügen eines neuen Produkts 
Um unnötige Optionen zu vermeiden, listet IKONN nur Produkte auf, die Sie installiert haben. 

Um ein neues Produkt zu installieren, wählen Sie den Eintrag "Produkt hinzufügen" im 

Hauptmenü. Drücken Sie OK [ ] um nach dem neuen Produkt zu suchen und 

sicherzustellen, dass es eingeschaltet und in der Nähe ist. Schalten Sie immer nur ein neues 

Produkt desselben Typs ein. IKONN findet das Produkt und fragt Sie, ob Sie es installieren 

möchten. Drücken Sie die Aktionstaste zur Bestätigung oder brechen Sie den Vorgang mit der 

Abbrech-Taste ab, wenn das falsche Produkt gefunden wurde und Sie erneut nach dem neuen 

Produkt suchen müssen. Wenn Sie Ihr neues Produkt nicht finden können, vergewissern Sie 

sich, dass es mit Batterien ausgestattet und eingeschaltet ist.  

Beachten Sie, dass bei einigen Produkten die Batterien bereits eingelegt sind. In diesem Fall 

müssen Sie vor der Inbetriebnahme die kleine Kunststoff-Isolierlasche herausziehen. 

Sie müssen diese Installationsaktion nur einmal für ein neues Produkt durchführen. Danach 

wird es zur Liste der Optionen im Hauptmenü hinzugefügt und Sie können es im Menü 

auswählen, um Ihr neues Produkt zu bedienen. Sie können mehrere Produkte desselben Typs 
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auf dem Controller installieren, und Sie können das gleiche Produkt auch auf mehreren 

IKONN-Controllern installieren, wenn Sie es mit anderen teilen. 

Headset-Anschluss  
Die 3,5-mm-Audiobuchse für Kopfhörer befindet sich an der Unterkante des Geräts in der 

Nähe des USB-C-Ladeanschlusses. Wenn Sie einen Kopfhörer anschließen, wird der Ton vom 

Lautsprecher auf den Kopfhörer umgeleitet. Wenn also kein Ton vom Lautsprecher zu hören 

ist, prüfen Sie, ob ein Kopfhörer angeschlossen ist. Diese Version von IKONN unterstützt nur 

3,5-mm-Audiobuchsen und Kopfhörer mit anderen Steckern, wie z. B. die von frühen iPhone-

Modellen, sind nicht kompatibel. Vermeiden Sie es, mit unnötig hoher Lautstärke zu hören. 

Beachten Sie, dass der Controller keine Kopfhörer mit sehr hohen Impedanzen betreiben 

kann. 

Trageschlaufe 

 

Achtung! Der IKONN-Controller verfügt über ein kleines Loch im Gehäuse, das 
die Anbringung eines Hals- oder Handgelenkbandes ermöglicht. Sollten Sie sich 
entscheiden, Ihr eigenes Band zu befestigen, stellen Sie sicher, dass es eine 
Sicherheitsauslösefunktion hat, um schwere Verletzungen bei plötzlichem Zug 
durch einen Unfall zu vermeiden. 

Mobile App 
Obwohl IKONN so konzipiert ist, dass es als eigenständiges Gerät sofort funktioniert, wird 

empfohlen, es zusammen mit der speziellen IKONN Update Smartphone-App zu verwenden, 

um seine Funktionen zu maximieren.  

Diese Smartphone-App stellt eine Verbindung zu IKONN her und bietet Zugriff auf System-

Updates, die Möglichkeit, Stimmen zu ändern sowie zusätzliche Funktionen und 

Personalisierungsoptionen auszuwählen. Die App synchronisiert auch die Systemzeit von 

IKONN mit der des Telefonnetzes und ermöglicht so eine sehr präzise Zeiteinstellung.  
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Herunterladen 
Laden Sie die IKONN Update App herunter, die im App Store® erhältlich ist, und folgen Sie den 

Anweisungen auf dem Bildschirm, um sich mit IKONN zu verbinden. 

Einrichtung 

Öffnen Sie die App und folgen Sie den Anweisungen zur Verbindung mit Ihrem IKONN-Gerät, 

das sich in der Nähe des Telefons befinden sollte.  

Beachten Sie, dass IKONN mit einem Kabel an ein Ladegerät angeschlossen sein muss, um 

eine Verbindung mit der Telefon-App herzustellen. 

Wenn eine Verbindung angefordert wird, beginnt die linke blaue LED auf dem IKONN zu 

blinken und Sie werden sowohl vom IKONN-Gerät als auch von der App aufgefordert, die 

Verbindung zu genehmigen. Das Licht leuchtet, sobald Sie die Anfrage mit IKONN genehmigen. 

Tipps und Fehlerbehebung 
Eine Liste mit Lösungen für die am häufigsten auftretenden Probleme finden Sie unter: 

ikonn.info/de/products/ikonn-controller 

Wenn Sie Probleme mit dem Betrieb Ihres Produkts haben, wenden Sie sich bitte an den 

Händler, bei dem Sie es gekauft haben. Wenn Sie dort keinen Kontakt herstellen können, 

wenden Sie sich an den Hersteller unter: ikonn.info/de/support 

Warnhinweise, Handhabung und Sicherheit 

 

Warnung: Lesen Sie alle Sicherheitshinweise unten, bevor Sie IKONN 
verwenden, und bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen 
auf. Wie bei allen elektronischen Produkten kann die Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise zu Bränden, Stromschlägen oder anderen Verletzungen 
sowie zu Schäden an IKONN oder anderem Eigentum führen. 
 

http://ikonn.info/support
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Allgemeine Sicherheit und Handhabung 
Dieses Gerät sollte entsprechend dem vorgesehenen Verwendungszweck eingesetzt werden. 

Behandeln Sie IKONN mit Vorsicht, da es empfindliche elektronische Komponenten enthält. 

IKONN kann beschädigt werden, wenn es fallen gelassen, verbrannt, durchstochen oder 

zerdrückt wird, oder in Flüssigkeit getaucht wird. Achten Sie immer auf sichtbare Anzeichen 

von Schäden. Wenn Sie welche finden, wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das 

Produkt gekauft haben. Öffnen Sie den IKONN nicht und versuchen Sie nicht, ihn selbst zu 

reparieren, da das Zerlegen des Geräts zu Verletzungen führen oder das Gerät beschädigen 

kann. Verwenden Sie ein beschädigtes IKONN-Gerät nicht.  

Laden Sie den IKONN mit dem mitgelieferten Kabel und dem optionalen Adapter oder mit 

einem für den IKONN geeigneten Kabel eines Drittanbieters und kompatiblen Netzadapter. Die 

Verwendung von beschädigten Kabeln oder Ladegeräten oder das Aufladen in feuchter 

Umgebung Gegenwart kann zu elektrischen Fehlern oder Stromschlägen führen. Vergewissern 

Sie sich, dass der Netzstecker oder das Netzkabel vollständig in eine Steckdose eingesteckt ist. 

Netzteile können sich bei normalem Gebrauch erwärmen, und ein längerer Kontakt kann zu 

Verletzungen führen. Sorgen Sie während des Ladevorgangs immer für eine ausreichende 

Belüftung in der Nähe des Netzteils.  

Hohe Lautstärkepegel können Gehörschäden verursachen. Hören Sie Töne nicht über längere 

Zeit mit hoher Lautstärke. Hintergrundgeräusche und hohe Lautstärken können dazu führen, 

dass Töne leiser erscheinen, als sie tatsächlich sind. Überprüfen Sie die Lautstärke, bevor Sie 

etwas in Ihr Ohr stecken. Hochfrequenzemissionen von IKONN können den Betrieb anderer 

elektronischer Geräte beeinträchtigen.  

IKONN sendet im Grundzustand als Uhr oder Wecker keine Funkfrequenzen aus, nutzt jedoch 

die Funkfunktionalität, um seine Anwesenheit anzukündigen, wenn ein Ladekabel eingesteckt 

ist. Laden Sie IKONN nicht auf und verwenden Sie es nicht mit kompatiblen Produkten in 

sensiblen Bereichen, wie z.B. in einem Flugzeug während des Fluges. Vermeiden Sie es, 

übermäßigen Druck auszuüben oder das Gerät zu verbiegen. Stecken Sie niemals einen 
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Stecker gewaltsam in einen Anschluss und üben Sie keinen übermäßigen Druck auf Tasten aus. 

Wenn sich Stecker und Anschluss nicht problemlos verbinden lassen, prüfen Sie, ob 

Hindernisse vorhanden sind, ob der Stecker zum Anschluss passt und ob der Stecker im 

Verhältnis zum Anschluss richtig positioniert ist. 

Betreiben Sie das Gerät nicht an Orten, die heiß, feucht oder übermäßig staubig sind, wo 

Insekten eindringen können, wo es mechanischen Vibrationen ausgesetzt sein könnte, in der 

Nähe von brennbaren Gegenständen und in Räumen mit Rauch oder Dampf. Lassen Sie das 

Gerät nicht im direkten Sonnenlicht liegen, z. B. in einem heißen Auto. 

Betreiben Sie IKONN nur bei akzeptablen Temperaturen. Der Temperaturbereich für den 

Betrieb und die Lagerung von IKONN ist im Abschnitt "Technische Daten" angegeben. Der 

Betrieb außerhalb dieses Bereichs kann zu Schäden und einer Verkürzung der 

Batterielebensdauer führen. Vermeiden Sie es, IKONN starken Temperatur- oder 

Feuchtigkeitsschwankungen auszusetzen. Es ist normal, dass sich IKONN beim Aufladen oder 

bei längerem Gebrauch leicht warm anfühlt. 

Achten Sie darauf, dass IKONN immer trocken bleibt. Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie 

nasse Hände haben. IKONN darf keinen Tropfen oder Spritzern ausgesetzt werden. Um IKONN 

zu reinigen, ziehen Sie alle Kabel ab, schalten Sie ihn aus und verwenden Sie ein weiches, 

leicht feuchtes, fusselfreies Tuch. Vermeiden Sie die Verwendung von Alkohol oder scharfen 

Scheuermitteln. Vermeiden Sie das Eindringen von Feuchtigkeit in die Öffnungen.  

Wenn Sie an Krankheiten leiden, von denen Sie glauben, dass sie von IKONN beeinflusst 

werden könnten, konsultieren Sie vor der Nutzung von IKONN Ihren Arzt. 

Batterien 
Versuchen Sie nicht, die Batterie im IKONN selbst zu ersetzen. Die IKONN-Batterie darf nur von 

einem von autorisierten Dienstleister ausgetauscht werden und muss recycelt oder getrennt 

vom Hausmüll entsorgt werden. Verbrennen Sie die Batterien nicht und setzen Sie sie keinen 
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hohen Temperaturen aus, da dies zu Explosionen führen kann. Nehmen Sie keine Eingriffe an 

den Batterien oder Zellen vor.  

Sollte Ihr IKONN-Produkt versehentlich zerstört werden, legen Sie es in eine versiegelte 

Plastiktüte, bevor Sie es irgendwo hin transportieren. 

Sicherheit 
Das Gerät speichert keine persönlichen Identifikatoren. Es verwendet starke Hardware- und IT-

Sicherheitsmaßnahmen, einschließlich Verschlüsselung und Authentifizierung, zum Schutz vor 

unbefugtem Zugriff und Abfangen von Daten. Die Verbindungen sind auf vertrauenswürdige 

Netzwerke beschränkt, um einen sicheren und zuverlässigen Betrieb zu gewährleisten. 

Technische Daten 
 

Modell IKONN-1 Abmessungen 120x65x15 
mm 

Gewicht 83g RF-Sendeleistung Maximal 
12dBm 

Stromversorgung Lithium-Ionen-
Akku (nicht 
entnehmbar) 

Übertragungsfrequenzbereich RF: ISM, 2,400 
-2,4835 GHz 

Lebensdauer der 
Batterie 

300 Ladezyklen 
oder 36 Monate 

Ladespannung/Strom 4,9V-5,1V,  
500mA 

Transport- 
Temperatur 

von 10 C° bis 40 
C° 

Arbeitstemperatur von 5 C° bis 40 
C° 

Transport- 
Feuchtigkeit 

von 0%  bis 85%  Arbeitsfeuchtigkeit von 0% bis 
85% 

Modulation DSSS Erwartete Nutzungsdauer 3 Jahre 
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Die technischen Daten können ohne vorherige Ankündigung geändert werden, um die 

Produktqualität zu verbessern.  

Hergestellt in EU. 

Unterstützung und Garantie 
Für dieses Produkt gilt eine Garantie gegen Material- und Verarbeitungsfehler für einen 

Zeitraum von zwei Jahren ab dem ursprünglichen Kaufdatum. Diese Garantie deckt keine 

Schäden ab, die durch unsachgemäße Nutzung, Unfälle oder nicht autorisierte Modifikationen 

verursacht wurden. Für Verschleißteile, einschließlich der Batterie, beträgt die Garantie sechs 

Monate. Bitte bewahren Sie Ihren Kaufbeleg auf. 

Entsorgung von elektronischen Geräten 
 Das Produkt und/oder die Batterien müssen getrennt vom Hausmüll 

entsorgt werden. Wenn das Gerät das Ende seiner Betriebsdauer erreicht 
hat Lebensdauer, sorgen Sie für die ordnungsgemäße Entsorgung der 
Zellen, Batterien oder Akkus, indem Sie sie bei einer von den örtlichen 
Behörden bezeichneten Sammelstelle abgeben. Den Verbrauchern wird 
empfohlen, sich an ihre örtlichen Behörden oder den Händler zu wenden, 
um sich über die korrekte Entsorgung von Altgeräten und den 
dazugehörigen Batterien zu informieren. In der EU werden diese 
Vorschriften durch die Richtlinie 2012/19/EU (Elektro- und Elektronik-
Altgeräte) geregelt. 

Urheberrecht 
Unwired Things ApS behält sich die geistigen Eigentumsrechte für den in diesem Dokument 

enthaltenen Inhalt sowie für das gesamte Hardware-Design, die Audio-Inhalte und die 

Software-Funktionalität des IKONN-Produkts vor. Alle Rechte vorbehalten. Die unbefugte 

Vervielfältigung, Verbreitung oder Verwendung von Teilen dieses Dokuments und des 

Produkts kann gegen geltendes Recht verstoßen und zivil- und strafrechtliche Konsequenzen 
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nach sich ziehen. IKONN ist eine eingetragene Marke von Unwired Things. Alle Rechte 

vorbehalten. 

©Unwired Things 2024 

 

Konformitätserklärung 
Der Hersteller, Unwired Things, erklärt, dass das Gerät IKONN-1 der Richtlinie 2014/53/EU 

über Funkanlagen entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist online 

verfügbar: ikonn.info/de/conformity 
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Préface 
Nous vous félicitons d'avoir acheté votre contrôleur IKONN®.  

Ce manuel sert de guide pour une utilisation efficace et sûre du produit. Lisez attentivement 

ces informations avant d'utiliser le produit et conservez ce document pour pouvoir vous y 

référer ultérieurement. 

Description de l'appareil et objectif visé 
Le contrôleur IKONN est conçu pour une utilisation universelle, offrant une meilleure 

accessibilité et une plus grande indépendance aux personnes ayant une vision réduite. Doté 

de fonctions telles que la date et l'heure, les minuteries, les alarmes et les mémos vocaux, 

IKONN se connecte également de manière transparente à un grand nombre d'appareils 

ménagers compatibles. Agissant à la fois comme une télécommande et un guide audio, il 

permet à tous, y compris à ceux qui ne peuvent pas se fier à un écran, d'accéder facilement 

aux informations et aux commandes essentielles. 

Le contrôleur IKONN contient un certain nombre de fonctions intégrées, notamment une 

horloge, des minuteries, des alarmes et des mémoires vocales. En outre, il peut se connecter à 

une série de produits ménagers compatibles pour les contrôler ou lire leurs mesures. 

Avant la première utilisation 
Déballez le produit avec soin. Tous les matériaux d'emballage sont recyclables, mais vous 

pouvez conserver l'emballage jusqu'à ce que vous soyez convaincu que l'IKONN répond à vos 

besoins.  

Après avoir sorti le produit de son emballage, assurez-vous que toutes les pièces et tous les 

composants sont présents et en bon état. En cas d'éléments manquants, veuillez contacter le 

détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit. 
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Avertissement : Pour éviter toute blessure ou dommage au produit, lisez la 
section Manipulation et sécurité avant d'utiliser le produit pour la première 
fois. 

Pièces et composants 
  

 

Fonctionnement 

Commencer  
Pour allumer le contrôleur, localisez le bouton unique sur le côté droit de l'appareil et 

 Objet Symbole 

1 Port pour accessoires        

2 Haut-parleur audio  

3 Bouton d'alimentation [ ] 

4 Bouton d'annulation [ ] 

5 Bouton OK [ ] 

6 Bouton d'aide   [ ] 

7 Prise jack audio  

8 Port de charge  

9 Porte-langue  

10  Microphone  

11 LED  

12 Bouton moins [ ] 

13 Bouton plus [ ] 

14 Bouton de réduction du 
volume 

[ ] 

15 Bouton d'augmentation 
du volume 

[ ] 
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maintenez-le enfoncé pendant deux secondes. Vous entendrez un bip lorsque le contrôleur 

démarre, suivi d'un message d'accueil lorsqu'il est prêt à interagir. Pour éteindre l'appareil, 

maintenez le même bouton enfoncé pendant deux secondes. Il se peut que votre appareil 

doive être rechargé avant d'être utilisé, auquel cas vous devez utiliser le câble fourni, en vous 

référant à la section "Chargement". 

Après la mise sous tension, l'IKONN est en mode veille et la fonction Horloge est sélectionnée. 

Si vous appuyez brièvement sur la touche OK, vous entendrez l'heure. Si vous maintenez le 

bouton OK enfoncé plus longtemps et que vous le relâchez, vous entendrez la date à la place. 

De cette manière, une pression plus ou moins longue sur les boutons peut modifier leur 

fonctionnalité. 

 

Les fonctions disponibles sur IKONN sont présentées dans un menu audio. Vous pouvez 

parcourir la liste à l'aide des boutons fléchés Plus [ ] et Moins [ ]. Une fois que vous 

avez trouvé la fonction que vous souhaitez utiliser, appuyez sur le bouton OK [ ] pour la 

sélectionner. En appuyant sur la case Annuler [ ], vous revenez en arrière dans un menu 

ou vous arrêtez l'activité en cours.  

Si vous souhaitez obtenir des informations plus détaillées sur la fonction, vous pouvez appuyer 

longuement sur le bouton d'aide [ ] pour obtenir une explication sur l'utilisation de la 

fonction ou de l'accessoire. Certaines options ne seront disponibles que si vous avez connecté 

un accessoire physique spécifique tel qu'un capteur de couleur ou si vous avez acheté et 

ajouté un produit tel qu'une balance de cuisine. 

Expression Signification 

Presse courte Appuyer sur le bouton pendant une demi-seconde 

Appui long Appuyer sur la touche pendant environ 1 seconde ou plus 

Maintenir 
enfoncé 

Appuyer sur le bouton pendant plus de 2 secondes 
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Toutes les fonctions se comportent de la même manière. À tout moment, vous pouvez quitter 

une fonction en maintenant enfoncé le bouton carré Cancel [ ] pendant une seconde 

pour revenir au menu principal. Si vous n'êtes pas sûr de ce que vous devez faire, vous pouvez 

appuyer sur le bouton circulaire Help [ ] pour écouter le guide d'information. 

 

Afin de  Activité 
Allumez l'appareil et accédez au menu principal Maintenez enfoncé [ ] 

Faire défiler la liste des applications disponibles ou 
augmenter/diminuer une valeur lors du réglage 
d'une minuterie, par exemple 

Utilisez [ ] et [ ] 

Régler le volume Utilisez [ ] et [ ] 

Accéder à l'application choisie. Démarrer ou arrêter 
une fonction dans une application 

Appui court [ ] 

Lancer une action alternative pour une application Appui long sur [ ] 

Revenez à une étape précédente ou annulez l'activité 
en cours sans quitter l'application 

Appui court [ ] 

Annuler toutes les activités et revenir à l'état par 
défaut 

Appui long sur [ ] 

Obtenez des conseils sur une fonction ou un 
accessoire particulier 

Press [ ] 

Supprimez les fenêtres contextuelles telles que 
l'expiration de la minuterie ou de l'alarme 

Appuyez brièvement sur [ ] 

ou [ ] 

Verrouiller et déverrouiller le clavier  Maintenez la touche enfoncée       

[ ], puis cliquez sur [ ]. 

Relâcher la touche [ ] 
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Fonctionnalité intégrée 
Les fonctions par défaut d'IKONN sont disponibles dès la mise sous tension de l'appareil. Parmi 

celles-ci, un programme de formation vous aide à vous familiariser avec l'utilisation du 

produit.  

Il est recommandé d'écouter le programme de formation pour avoir une vue d'ensemble 
des commandes et des fonctions.  

Après avoir allumé l'appareil, le sélectionne en appuyant une fois sur la touche de 
déplacement vers le bas. Lorsque vous entendez "Training", appuyez sur le bouton OK  

brièvement [ ]. Suivez le guide vocal, qui vous aidera à vous familiariser avec 
l'appareil. La formation dure environ 12 minutes, mais vous pouvez prendre autant de 
temps que vous le souhaitez et revoir le contenu en revenant en arrière.  

Outre le programme d'entraînement, vous pouvez accéder aux fonctions suivantes à partir du 

menu principal: 

Horloge - Annonce l'heure actuelle au format 12 heures, 24 heures ou analogique, ainsi que 

la date.  

Réveil - Permet de programmer jusqu'à cinq alarmes, soit en tant qu'alerte unique, soit avec 

des options récurrentes pour un jour de semaine sélectionné ou tous les jours. 

Minuterie - Permet de définir jusqu'à trois minuteries individuelles, qui peuvent être arrêtées 

et redémarrées selon les besoins. 

Mémo vocal - Permet d'enregistrer et de stocker de courts messages vocaux, qui peuvent 

servir de rappels personnels. 

Ajouter un nouveau produit - Permet de connecter votre contrôleur IKONN à des appareils 

compatibles. Pour plus de détails, reportez-vous aux sections Produits compatibles et Ajouter 

un nouveau produit du manuel. 
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Paramètres - Permet de définir et de personnaliser divers aspects de votre contrôleur IKONN. 

Il s'agit notamment des éléments suivants: 

• Réglage de l'horloge et choix du format de l'heure. 

• Modifier les unités dans lesquelles IKONN donne les mesures. 

• Vérification du niveau de la batterie de l'appareil 

• Réglage de la quantité d'aide automatique fournie par IKONN pour chaque 

fonction. 

• Spécifier votre taille pour la mesure de l'IMC. 

• La réinitialisation de votre appareil supprime tous les produits installés, les 

paramètres et les mémos vocaux. 

 

Chargement 
Pour charger le contrôleur IKONN, branchez l'extrémité 

fine (USB-C) du câble USB-C dans le port de charge situé 

à la base de l'appareil. L'autre extrémité rectangulaire 

(USB-A) peut être branchée sur un chargeur ou un 

ordinateur. IKONN vous informe lorsque sa batterie est 

faible et doit être rechargée. La progression du 

chargement est indiquée par un voyant DEL orange sur 

le clavier, qui clignote pendant le chargement et reste 

allumé lorsque le chargement est terminé. Lorsque l'IKONN est complètement chargé, il vous 

en informe verbalement et le voyant reste allumé. Lorsque le chargement est terminé, nous 

vous recommandons de retirer IKONN du câble de chargement. Même si la charge n'est pas 

terminée, vous pouvez toujours retirer le câble si vous avez besoin d'utiliser votre appareil. 
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Microphone 
Le contrôleur IKONN contient un microphone situé à la base de l'appareil, juste en dessous du 

bouton d'aide. Le microphone est utilisé pour enregistrer des mémos vocaux ou pour nommer 

des éléments tels que des minuteries ou des alarmes. Toutes les fonctions qui utilisent le 

microphone nécessitent que vous appuyiez longuement sur le bouton OK [ ] pour 

démarrer l'enregistrement. Pendant l'enregistrement, appuyez brièvement sur ok pour arrêter 

et enregistrer l'enregistrement ou sur cancel pour l'annuler. 

 

Accessoires enfichables 
En haut de l'appareil, vous trouverez le large port 

d'ancrage du module incurvé où vous pouvez fixer les 

accessoires enfichables. Lorsque vous fixez un 

accessoire, de nouvelles fonctions peuvent être 

disponibles dans le menu, telles qu'un capteur de 

couleur ou un détecteur de lumière. Lorsque vous 

retirez un accessoire, les fonctions associées ne sont 

plus disponibles. Prenez un accessoire et remarquez que 

la base comporte des rails saillants. Ces rails se glissent dans les rainures sur la surface 

inférieure du port d'accueil. Poussez l'accessoire doucement jusqu'à ce que vous sentiez un 

déclic. Lorsque vous avez connecté l'accessoire, vous entendez un son et un message 

indiquant quel module a été connecté. Lorsque vous retirez l'accessoire, vous entendez 

également un message. 

 

 

Avertissement : N'insérez rien d'autre dans le port d'accueil des accessoires, 
car cela pourrait endommager le port ou l'appareil. Ne forcez jamais 
l'accessoire ; s'il ne glisse pas en exerçant une légère pression, c'est qu'il est 
probablement à l'envers. 
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Produits compatibles 
Outre la connexion à des accessoires enfichables, IKONN se connecte également à une large 

gamme d'autres produits étiquetés comme compatibles IKONN. Cette gamme croissante 

d'appareils comprend des balances de cuisine, des pèse-personnes, des thermomètres 

d'ambiance, des thermomètres de cuisine, des mètres ruban, et bien d'autres encore à 

l'avenir. 

Pour utiliser l'une de ces fonctions, sélectionnez-la dans le menu à l'aide des boutons Plus        

[  ] et Moins [ ], puis appuyez sur le bouton OK [ ]. Assurez-vous que le produit 

compatible IKONN est allumé, et IKONN devrait immédiatement le détecter. Si vous n'êtes pas 

sûr des fonctions disponibles pour un produit donné, vous pouvez toujours appuyer 

longuement sur le bouton Aide [ ]. 

Ajouter un nouveau produit 
Pour éviter de présenter des options inutiles, IKONN ne répertorie que les produits que vous 

avez installés. Pour installer un nouveau produit, choisissez l'entrée "Ajouter un produit" dans 

le menu principal. Appuyez sur OK [ ] pour le rechercher et assurez-vous que le nouveau 

produit est allumé et se trouve à proximité. N'allumez qu'un seul nouveau produit du même 

type à la fois. IKONN localise le produit et vous demande si vous souhaitez l'installer. Appuyez 

sur le bouton Action pour confirmer ou sur Annuler si le mauvais produit a été trouvé et que 

vous devez effectuer un nouveau balayage pour le nouveau produit. Si vous ne trouvez pas 

votre nouveau produit, assurez-vous qu'il a des piles et qu'il est sous tension.  

Notez que certains produits peuvent être livrés avec des piles préinstallées, auquel cas vous 

devrez peut-être retirer la petite languette d'isolation en plastique avant de les utiliser. 

Vous ne devez effectuer cette opération d'installation qu'une seule fois avec un nouveau 

produit. Ensuite, elle sera ajoutée à la liste des options du menu principal et vous pourrez la 

sélectionner dans le menu pour faire fonctionner votre nouveau produit. Vous pouvez installer 
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plusieurs produits du même type sur le contrôleur et vous pouvez également installer le 

même produit sur plusieurs contrôleurs IKONN si vous partagez le avec d'autres personnes. 

Connexion du casque  
La prise audio de 3,5 mm pour les écouteurs est située sur le bord inférieur de l'appareil, près 

du connecteur de charge USB-C. Le fait de brancher des écouteurs redirigera l'audio du haut-

parleur vers les écouteurs, donc si aucun son n'est émis par le haut-parleur, vérifiez si les 

écouteurs sont branchés. Cette version d'IKONN ne prend en charge que les prises audio de 

3,5 mm, et les écouteurs dotés de fiches différentes, comme ceux des premiers modèles 

d'iPhone, ne sont pas compatibles.  

Évitez d'écouter à des volumes inutilement élevés. Notez que le contrôleur ne peut pas piloter 

des casques à très haute impédance. 

Lanyard 

 

Avertissement : Le boîtier du contrôleur IKONN comporte un petit trou 
permettant d'installer une lanière de cou ou de poignet. Si vous décidez de 
monter votre propre longe, assurez-vous qu'elle dispose d'une fonction d'arrêt 
de sécurité afin d'éviter toute blessure grave si la longe est soudainement tirée 
en cas d'accident. 

Application mobile 
Bien que l'IKONN soit conçu pour fonctionner de autonome manière, il est recommandé de 

l'utiliser avec l'application pour smartphone IKONN Update afin de maximiser ses capacités.  

Cette application pour smartphone se connecte à IKONN et donne accès aux mises à jour du 

système, à la possibilité de changer de voix ainsi qu'à des fonctions supplémentaires et à des 

options de personnalisation en fonction de vos préférences. L'application synchronise 

également l'heure du système IKONN avec celle du réseau téléphonique, ce qui permet un 

réglage très précis de l'heure.  



FR 

42 

Télécharger 
Téléchargez l'application IKONN Update, disponible sur l'App Store®, et suivez les instructions 

à l'écran pour vous connecter à IKONN. 

Mise en place 

Ouvrez l'application et suivez les instructions pour vous connecter à votre appareil IKONN qui 

devrait se trouver à proximité du téléphone.  

Notez que IKONN doit être connecté à un chargeur à l'aide d'un câble afin d'établir une 

connexion avec l'application du téléphone. 

Lorsque la connexion est demandée, le voyant bleu gauche de l'IKONN commence à clignoter 

et le dispositif IKONN ainsi que l'application vous invitent à approuver la connexion. Le voyant 

devient fixe une fois que vous avez approuvé la demande à l'aide d'IKONN. 

Conseils et dépannage 
Vous trouverez une liste de solutions pour les problèmes les plus fréquents à l'adresse 

suivante: ikonn.info/fr/products/ikonn-controller 

Si vous rencontrez des problèmes dans l'utilisation de votre produit, veuillez contacter le 

détaillant où vous l'avez acheté. Si vous ne pas parvenez à le contacter, adressez-vous au 

fabricant à l'adresse suivante: ikonn.info/fr/support 

Avertissements, manipulation et sécurité 
 

 

 
Avertissement : Lisez toutes les informations de sécurité ci-dessous avant 
d'utiliser l'IKONN et conservez ce manuel pour pouvoir vous y référer 
ultérieurement. Comme pour tous les produits électroniques, le non-respect 
des consignes de sécurité peut entraîner un incendie, une électrocution ou 
d'autres blessures, ainsi que des dommages à l'IKONN ou à d'autres biens. 

http://ikonn.info/support
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Sécurité générale et manipulation 
Cet appareil doit être utilisé conformément à l'usage auquel il est destiné. Manipulez IKONN 

avec précaution, car il contient des composants électroniques sensibles. L'IKONN peut être 

endommagé en cas de chute, de brûlure, de perforation, d'écrasement ou d'immersion dans 

un liquide. Vérifiez toujours qu'il n'y a pas de signes visibles de dommages. Si vous en trouvez, 

contactez le revendeur auprès duquel vous avez acheté le produit. N'ouvrez pas et ne tentez 

pas de réparer l'IKONN vous-même, car le démontage de l'appareil peut vous blesser ou 

endommager l'appareil. N'utilisez pas un appareil IKONN endommagé.  

Chargez IKONN à l'aide du câble fourni et de l'adaptateur optionnel ou d'un autre câble tiers 

conçu pour IKONN et d'adaptateurs d'alimentation compatibles. L'utilisation de câbles ou de 

chargeurs endommagés, ou la charge en présence d'humidité, peut provoquer des défauts ou 

des chocs électriques. Assurez-vous que la fiche ou le cordon d'alimentation CA est 

complètement inséré dans une prise de courant. Les adaptateurs d'alimentation peuvent 

devenir chauds lors d'une utilisation normale, et un contact prolongé peut provoquer des 

blessures. Laissez toujours une ventilation adéquate autour des adaptateurs d'alimentation 

pendant la charge.  

Un volume sonore élevé peut provoquer des lésions auditives. N'écoutez pas de sons à des 

niveaux de volume élevés pendant de longues périodes. Les bruits de fond, ainsi que 

l'exposition continue à des niveaux de volume élevés, peuvent donner l'impression que les 

sons sont plus faibles qu'ils ne le sont en réalité. Vérifiez le volume avant d'insérer quoi que ce 

soit dans votre oreille.  

Les émissions de radiofréquences émises par IKONN peuvent affecter négativement le 

fonctionnement d'autres équipements électroniques.  

IKONN n'émet aucune fréquence radio lorsqu'il est en mode de base, c'est-à-dire lorsqu'il 

fonctionne comme une horloge ou un réveil, mais il utilise la fonctionnalité radio pour signaler 
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sa présence lorsqu'un câble de chargement est inséré. Ne chargez pas IKONN et ne l'utilisez 

pas avec des produits compatibles  dans des zones sensibles, telles qu'un avion en vol. 

Évitez d'exercer une pression excessive ou de plier l'appareil. Ne forcez jamais un connecteur 

dans un port et n'exercez pas de pression excessive sur les boutons. Si le connecteur et le port 

ne se joignent pas avec une facilité raisonnable, vérifiez qu'il n'y a pas d'obstructions, que le 

connecteur correspond au port et que le connecteur est positionné correctement par rapport 

au port. 

N'utilisez pas l'appareil dans des endroits chauds, humides, excessivement poussiéreux, où 

des insectes peuvent pénétrer, où il peut être exposé à des vibrations mécaniques, à proximité 

d'objets inflammables et dans des pièces où il y a de la fumée ou de la vapeur. Évitez de le 

laisser à la lumière du soleil dans une voiture chaude, par exemple. 

N'utilisez IKONN qu'à des températures acceptables. La plage de températures de 

fonctionnement et de stockage de l'IKONN est indiquée dans la section Spécifications 

techniques. L'utilisation de l'appareil en dehors de cette plage risque de l'endommager et de 

réduire la durée de vie de la batterie. Évitez d'exposer IKONN à des changements importants 

de température ou d'humidité. Il est normal qu'IKONN soit légèrement chaud lorsqu'il est en 

charge ou lors d'une utilisation prolongée. 

Veillez à ce que IKONN reste toujours sec. N'utilisez pas l'appareil lorsque vos mains sont 

mouillées. IKONN ne doit pas être exposé aux gouttes ou aux éclaboussures. Pour nettoyer 

IKONN, débranchez tous les câbles, éteignez-le et utilisez un chiffon doux, légèrement humide 

et non pelucheux. Évitez d'utiliser de l'alcool ou des produits de nettoyage abrasifs. Évitez 

d'introduire de l'humidité dans les ouvertures.  

Si vous souffrez d'une maladie qui pourrait être affectée par IKONN, consultez votre médecin 

avant d'utiliser IKONN. 
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Piles 
N'essayez pas de remplacer vous-même la batterie de l'IKONN. La batterie IKONN ne doit être 

remplacée que par un prestataire de services agréé et doit être recyclée ou mise au rebut 

séparément des déchets ménagers. Ne brûlez pas les piles et ne les exposez pas à des 

températures élevées, car cela pourrait provoquer des explosions. Ne pas manipuler les piles 

ou les batteries de quelque manière que ce soit. Si votre produit IKONN est détruit par 

accident, placez-le dans un sac en plastique scellé avant de le transporter où que ce soit. 
Sécurité 
Le dispositif ne stocke pas d'identifiants personnels. Il utilise de solides mesures de sécurité 

matérielle et informatique, notamment le cryptage et l'authentification, pour se protéger 

contre les accès non autorisés et l'interception des données. Les connexions sont limitées aux 

réseaux de confiance, ce qui garantit un fonctionnement sûr et fiable. 

Spécifications techniques 

Modèle IKONN-1 Dimensions 120x65x15 
mm 

Poids 83g Puissance TX RF Max 12dBm 

Alimentation 
électrique 

Batterie lithium-ion 
(non amovible) 

Gamme de 
fréquences de 
transmission 

RF : ISM, 2,400 -
2,4835 GHz 

Durée de vie de la 
batterie 

300 cycles de 
charge ou 36 mois 

Tension/courant de 
charge 

4,9V-5,1V,  
500mA 

Transport 
température 

de 10 C° à 40 C° Température de 
travail 

de 5 C° à 40 C° 

Humidité de 
transport 

de 0%  à 85%  Humidité de 
fonctionnement 

de 0% à 85% 

Modulation DSSS Durée de vie 
prévue 

3 ans 
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Les spécifications techniques peuvent être modifiées sans notification préalable afin 

d'améliorer la qualité du produit.  

Fabriqué en EU. 

Assistance et garantie 
Ce produit est garanti contre les défauts de matériaux et de fabrication pendant une période 

de deux ans à compter de la date d'achat initiale. Cette garantie ne couvre pas les dommages 

causés par une mauvaise utilisation, un accident ou des modifications non autorisées. Pour les 

pièces sujettes à l'usure, y compris la batterie, la garantie est de six mois. Veuillez conserver 

votre preuve d'achat. 

Mise au rebut des appareils électroniques 
 Le produit et/ou les piles doivent être éliminés séparément des déchets 

ménagers. Lorsque le produit atteint la fin de sa opérationnelle durée de 
vie, veillez à éliminer correctement les piles, batteries ou accumulateurs en 
les remettant à un point de collecte désigné par les autorités locales. Les 
consommateurs sont encouragés à s'adresser aux autorités locales ou au 
détaillant pour obtenir des conseils sur l'élimination correcte des vieux 
appareils et de leurs batteries. Dans l'UE, ces règles sont régies par la 
directive 2012/19/EU (Déchets d'équipements électriques et 
électroniques). 

Droit d'auteur 
Unwired Things ApS conserve les droits de propriété intellectuelle sur le contenu de ce 

document et sur l'ensemble de la conception, du matériellecontenu audio et des 

fonctionnalités logicielles du produit IKONN. Tous les droits sont réservés. La reproduction, la 

distribution ou l'utilisation non autorisée de toute partie de ce document et de ce produit 

peut constituer une violation des lois applicables et entraîner des sanctions civiles et pénales. 

IKONN est une marque déposée de Unwired Things. Tous droits réservés. 
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©Les choses non connectées en 2024 

Déclaration de conformité 
Le fabricant, Unwired Things, déclare que l'appareil IKONN-1 est conforme à la directive 

2014/53/UE relative aux équipements hertziens. Le texte intégral de la déclaration de 

conformité de l'UE est disponible en ligne: ikonn.info/fr/conformity
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Prefazione 
Congratulazioni per aver acquistato il controller IKONN®.  

Questo manuale serve come guida per un uso efficiente e sicuro del prodotto. Leggere 

attentamente queste informazioni prima di utilizzare il prodotto e conservare questo 

documento per future consultazioni. 

Descrizione del dispositivo e scopo previsto 
Il controller IKONN è progettato per un uso universale e offre una maggiore accessibilità e 

indipendenza a chi ha una vista ridotta. Dotato di funzioni quali data e ora, timer, sveglie e 

memo vocali, IKONN si collega perfettamente a una serie di dispositivi domestici compatibili. 

Funzionando sia da telecomando che da guida audio, garantisce a tutti, anche a chi non può 

fare affidamento su uno schermo, di accedere facilmente alle informazioni e ai comandi 

essenziali. 

Il controller IKONN contiene una serie di funzioni integrate, tra cui orologio, timer, allarmi e 

memorie vocali. Inoltre, può collegarsi a una serie di prodotti domestici compatibili per 

controllarli o leggerne le misure. 

Prima del primo utilizzo 
Disimballare il prodotto con cura. Tutti i materiali dell'imballaggio sono riciclabili, tuttavia si 

consiglia di conservare l'imballaggio finché non si è certi che IKONN soddisfi le proprie 

esigenze.  

Dopo aver estratto il prodotto dall'imballaggio, verificare che tutte le parti e i componenti 

siano presenti e in buone condizioni. In caso di elementi mancanti, contattare il rivenditore 

presso il quale è stato acquistato il prodotto. 
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Avvertenza: Per evitare lesioni o danni al prodotto, leggere la sezione 
Manipolazione e sicurezza prima di utilizzare il prodotto per la prima volta. 

Parti e componenti 
  

 

Operazione 

Iniziare  
Per accendere il controller, individuare il pulsante singolo sul lato destro del dispositivo e 

tenerlo premuto per due secondi. All'avvio del controller si udirà un segnale acustico, seguito 

 Articolo Simbolo 

1 Porta accessori        

2 Altoparlante audio  

3 Pulsante di 
accensione 

[ ] 

4 Pulsante di 
annullamento 

[ ] 

5 Pulsante OK [ ] 

6 Pulsante di aiuto   [ ] 

7 Porta jack audio  

8 Porta di ricarica  

9 Supporto per cordino  

10  Microfono  

11 LED  

12 Pulsante meno [ ] 

13 Pulsante Plus [ ] 

14 Tasto volume giù [ ] 

15 Tasto volume su [ ] 
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da un saluto quando il dispositivo è pronto per interagire. Per spegnere il dispositivo, tenere 

premuto lo stesso pulsante per due secondi. È possibile che il dispositivo debba essere 

ricaricato prima dell'uso; in tal caso, è necessario utilizzare il cavo in dotazione, facendo 

riferimento alla sezione sulla ricarica. 

Dopo l'accensione, l'IKONN si trova in modalità inattiva, con la funzione Orologio selezionata. 

Premendo brevemente il tasto Azione, si sente l'ora. Se si tiene premuto il tasto Azione più a 

lungo e lo si rilascia, si sente invece la data. In questo modo, premendo i tasti per un tempo 

più o meno lungo, è possibile modificarne la funzionalità. 

 

Le funzioni disponibili su IKONN sono presentate in un menu audio. È possibile scorrere 

l'elenco utilizzando i pulsanti freccia Più [ ] e Meno [ ]. Una volta individuata la 

funzione che si desidera utilizzare, premere il pulsante OK [ ] per selezionarla, che si 

anche utilizza per confermare le scelte. Premendo il quadrato Annulla [ ] si torna indietro 

di un passo in un menu o si interrompe l'attività corrente. 

Se si desiderano informazioni più dettagliate sulla funzione, è possibile premere a lungo il 

pulsante Guida [ ] per ricevere una spiegazione su come utilizzare la funzione o 

l'accessorio. Alcune opzioni sono disponibili solo se si è collegato un accessorio fisico specifico, 

come un sensore di colore, o se si è acquistato e aggiunto un prodotto come una bilancia da 

cucina. 

Tutte le funzioni si comportano in modo simile. In qualsiasi momento è possibile abbandonare 

una funzione tenendo premuto per un secondo  per il pulsante quadrato Annulla [ ] 

Espressione Significato 

Stampa breve Premendo il pulsante per mezzo secondo 

Premere a lungo Premendo il pulsante per circa 1 secondo o più 

Tenere premuto Premere il pulsante per più di 2 secondi 
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tornare al menu principale. Se in qualsiasi momento non si sa cosa fare, è possibile premere il 

pulsante circolare Help [ ] per ascoltare la guida informativa. 

Funzionalità integrata 
Le funzioni predefinite di IKONN sono disponibili subito dopo l'accensione del dispositivo. Tra 

queste c'è un programma di formazione che aiuta a familiarizzare con il funzionamento del 

prodotto.  

Al fine di  Attività 
Accendere il dispositivo e accedere al menu principale Tenere premuto [ ] 

Scorrere l'elenco delle applicazioni disponibili o 
aumentare/diminuire un valore quando si imposta, ad 
esempio, un timer 

Utilizzare [ ] e [ ]  

Regolare il volume Utilizzare [ ] e [ ] 

Accedere all'applicazione scelta. Avviare o 
interrompere una funzione in un'app 

Premere brevemente [ ] 

Avviare un'azione alternativa per un'applicazione Premere a lungo [ ] 

Tornare a una fase precedente o annullare l'attività in 
corso senza lasciare l'app 

Premere brevemente [ ] 

Annullamento di tutte le attività e ritorno allo stato 
predefinito 

Premere a lungo [ ] 

Ottenere una guida su su una particolare funzione o 
accessorio.  

Press [ ] 

Eliminare le finestre pop-up come la .scadenza del 
timer o dell'allarme 

Premere brevemente [ ] o  

[ ] 

Bloccare e sbloccare la tastiera  Tenere premuto [ ] e fare 

clic su [ ]. Rilasciare il tasto 

[ ] 



IT 

52 

Si consiglia di ascoltare il programma di formazione per avere una panoramica dei comandi 
e delle funzioni.  

Dopo aver acceso il dispositivo, selezionarlo premendo una volta il tasto freccia giù 

Quando si sente "Training", premere il tasto OK brevemente [ ]. Seguire la guida 
vocale, che vi aiuterà a familiarizzare con il dispositivo. Il corso di formazione dura circa 12 
minuti, ma è possibile dedicare tutto il tempo che si desidera a rivisitare i contenuti 
andando indietro.  

Oltre al programma di allenamento, dal menu principale è possibile accedere alle seguenti 

funzioni: 

Orologio - Visualizza l'ora corrente in formato 12 ore, 24 ore o analogico, insieme alla data.  

Sveglia - Consente di impostare fino a cinque sveglie, sia come avviso unico che con opzioni 

ricorrenti per un giorno della settimana selezionato o ogni giorno. 

Timer - Consente di impostare fino a tre timer individuali, che possono essere fermati e 

riavviati a seconda delle necessità. 

Memo vocali - Consente di registrare e memorizzare brevi messaggi vocali, che possono 

servire come promemoria personali. 

Aggiungi nuovo prodotto - Consente di collegare il controller IKONN a dispositivi compatibili. 

Per maggiori dettagli, consultare le sezioni Prodotti compatibili e Aggiunta di un nuovo 

prodotto del manuale. 

Impostazioni - Consente di impostare e personalizzare vari aspetti del controller IKONN. 

Include: 

• Impostazione dell'orologio e scelta del formato orario preferito. 

• Modifica delle unità di misura di IKONN. 

• Controllo del livello della batteria del dispositivo. 
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• Regolazione della quantità di aiuto che IKONN fornisce automaticamente in ogni 

funzione. 

• Specificare l'altezza per la misurazione dell'IMC. 

• Il ripristino del dispositivo rimuove tutti i prodotti, le impostazioni e i promemoria 

vocali installati. 

Ricarica 
Per caricare il controller IKONN, inserire l'estremità 

sottile del cavo USB-C nella porta di ricarica alla base del 

dispositivo. L'altra estremità rettangolare (USB-A) può 

essere collegata a un caricatore o a un computer. IKONN 

segnala quando la batteria si sta scaricando e deve 

essere ricaricata. L'avanzamento della carica è indicato 

da una spia LED arancione sulla tastiera che lampeggia 

durante la carica e rimane accesa quando la carica è 

completa. Quando IKONN è completamente carico, vi informerà verbalmente e la luce rimarrà 

accesa. Una volta completata la ricarica, si consiglia di rimuovere IKONN dal cavo di ricarica. 

Anche se la ricarica non è stata completata, è sempre possibile rimuovere il cavo se è 

necessario utilizzare il dispositivo. 

Microfono 
Il controller IKONN contiene un microfono alla base dell'unità, appena sotto il pulsante di 

aiuto. Il microfono viene utilizzato per registrare memo vocali o per nominare elementi come 

timer o allarmi. Tutte le funzioni che utilizzano il microfono richiedono una pressione 

prolungata del pulsante OK [ ] per avviare la registrazione. Durante la registrazione, 

premere brevemente ok per interrompere e salvare la registrazione o annullare per eliminarla. 
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Accessori a innesto 
Nella parte superiore del dispositivo si trova l'ampia 

porta di aggancio del modulo curvo, dove è possibile 

collegare gli accessori plug-in. Quando si collega un 

accessorio, nel menu possono essere disponibili nuove 

funzioni, ad esempio un sensore di colore o un 

rilevatore di luce. Quando si rimuove un accessorio, le 

funzioni associate non saranno più disponibili. Prendete 

un accessorio e notate che la base ha delle guide 

sporgenti. Queste guide scorrono nelle scanalature sulla superficie inferiore della porta di 

aggancio. Spingere delicatamente l'accessorio fino a sentire uno scatto. Una volta collegato 

l'accessorio, si sentirà un suono e un messaggio che indica quale modulo è stato collegato. 

Quando si rimuove l'accessorio, viene emesso un messaggio. 

Prodotti compatibili 
Oltre a collegarsi agli accessori plug-in, IKONN si collega anche a un'ampia gamma di altri 

prodotti etichettati come compatibili con IKONN. Questa gamma di dispositivi in espansione 

comprende bilance da cucina, bilance da bagno, termometri da ambiente, termometri da 

cucina, misure a nastro e molto altro ancora in futuro. Per utilizzare una di queste funzioni, 

selezionarla dal menu utilizzando i pulsanti Più [ ] e Meno [ ], quindi premere il 

pulsante OK [ ]. Assicurarsi che il prodotto compatibile con IKONN sia acceso e IKONN lo 

rileverà immediatamente. In caso di dubbi sulle funzioni disponibili per un determinato 

prodotto, è sempre possibile premere a lungo il pulsante Aiuto [ ]. 

 

Attenzione: Non inserire altro nella porta di aggancio degli accessori, perché 
potrebbe danneggiare la porta o il dispositivo. Non forzare mai l'accessorio; 
se non scivola con una leggera pressione, probabilmente è capovolto. 
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Aggiunta di un nuovo prodotto 
Per evitare di presentare opzioni inutili, IKONN elenca solo i prodotti installati. Per installare un 

nuovo prodotto, scegliere la voce "Aggiungi prodotto" nel menu principale. Premere OK             

[ ] per effettuare una scansione e assicurarsi che il nuovo prodotto sia acceso e vicino. 

Accendere solo un nuovo prodotto dello stesso tipo alla volta. IKONN individua il prodotto e 

chiede se si desidera installarlo. Premere il pulsante Azione per confermare o Annulla se è 

stato trovato il prodotto sbagliato e occorre ripetere la scansione del nuovo prodotto. Se non 

si riesce a trovare il nuovo prodotto, assicurarsi che abbia le batterie e sia acceso.  

Si noti che alcuni prodotti possono essere forniti con batterie preinstallate, nel qual caso 

potrebbe essere necessario estrarre la piccola linguetta isolante in plastica prima del 

funzionamento. 

È sufficiente eseguire questa operazione di installazione una sola volta con un nuovo prodotto. 

Dopo questa operazione, il prodotto verrà aggiunto all'elenco delle opzioni del menu 

principale e sarà possibile selezionarlo dal menu per far funzionare il nuovo prodotto. È 

possibile installare più prodotti dello stesso tipo sul controller e anche installare lo stesso 

prodotto su più controller IKONN se lo si condivide con altri. 

Collegamento alle cuffie  
Il jack audio da 3,5 mm per le cuffie si trova sul bordo inferiore del dispositivo, vicino al 

connettore USB-C per la ricarica. Se si collegano le cuffie, l'audio viene reindirizzato 

dall'altoparlante alle cuffie, quindi se non si sente alcun suono dall'altoparlante, verificare che 

le cuffie siano collegate. Questa versione di IKONN supporta solo jack audio da 3,5 mm e gli 

auricolari con spinotti diversi, come quelli dei primi modelli di iPhone, non sono compatibili.  

Evitare di ascoltare a volumi inutilmente elevati. Si noti che il controller non è in grado di 

pilotare cuffie con impedenze molto elevate. 
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Cordino 

 

Attenzione: Il controller IKONN è dotato di un piccolo foro che consente il 
montaggio di un cordino da collo o da polso. Se si sceglie di montare un 
cordino personale, assicurarsi che sia dotato di una funzione di interruzione di 
sicurezza per evitare gravi lesioni se il cordino viene tirato improvvisamente in 
caso di incidente. 

App mobile 
Sebbene IKONN sia stato progettato per funzionare come dispositivo indipendente, si consiglia 

di utilizzarlo insieme all'applicazione per smartphone IKONN Update per massimizzare le sue 

capacità. Questa applicazione per smartphone si collega a IKONN e consente di accedere agli 

aggiornamenti del sistema, alla possibilità di cambiare le voci e a ulteriori funzioni e opzioni di 

personalizzazione in base alle proprie preferenze. L'applicazione sincronizza inoltre l'ora del 

sistema IKONN con quella della rete telefonica, consentendo un'impostazione dell'ora molto 

precisa.  

Scaricare 
Scaricate l'applicazione IKONN Update, disponibile su App Store® e seguite le istruzioni sullo 

schermo per connettervi con IKONN. 

Impostazione 

Aprire l'applicazione e seguire le istruzioni per la connessione con il dispositivo IKONN, che 

dovrebbe trovarsi vicino al telefono.  

Si noti che l'IKONN deve essere collegato con un cavo a un caricabatterie per stabilire una 

connessione con l'app del telefono. 

Quando viene richiesta la connessione, il LED blu di sinistra dell'IKONN inizia a lampeggiare e 

viene richiesto sia dal dispositivo IKONN che dall'app di approvare la connessione. La luce 

diventerà fissa una volta approvata la richiesta tramite IKONN. 
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Suggerimenti e risoluzione dei problemi 
Un elenco di soluzioni per i problemi più frequenti è disponibile all'indirizzo: 

ikonn.info/it/products/ikonn-controller 

In caso di problemi di funzionamento del prodotto, contattare il rivenditore presso il quale è 

stato acquistato. Se nonsi riesce a contattarlo, contattare il produttore al seguente indirizzo: 

ikonn.info/it/support 

Avvertenze, manipolazione e sicurezza 
 

 

Avvertenza: Prima di utilizzare IKONN, leggere tutte le informazioni sulla 
sicurezza riportate di seguito e conservare questo manuale per future 
consultazioni. Come per tutti i prodotti elettronici, la mancata osservanza delle 
istruzioni di sicurezza può provocare incendi, scosse elettriche o altre lesioni, 
nonché danni a IKONN o ad altri oggetti. 
 

Sicurezza generale e manipolazione 
Questo dispositivo deve essere utilizzato in conformità all'uso previsto. Maneggiare IKONN con 

cura, poiché contiene componenti elettronici sensibili. IKONN può essere danneggiato in caso 

di caduta, bruciatura, perforazione o schiacciamento, oppure immersione in un liquido.  

Controllare sempre che non vi siano segni visibili di danni. In caso di danni, rivolgersi al 

rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto. Non aprire o tentare di riparare 

l'IKONN da soli, poiché lo smontaggio del dispositivo potrebbe causare lesioni all'utente o 

danneggiare il dispositivo. Non utilizzare un dispositivo IKONN danneggiato.  

Caricare IKONN con il cavo e l'adattatore opzionale in dotazione o con altri cavi e adattatori di 

alimentazione compatibili prodotti da terzi per IKONN. L'uso di cavi o caricabatterie 

danneggiati o la ricarica in presenza di umidità possono causare guasti o scosse elettriche. 

Assicurarsi che la spina o il cavo di alimentazione CA siano completamente inseriti nella presa 

http://ikonn.info/support
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di corrente. Gli adattatori di alimentazione possono riscaldarsi durante il normale utilizzo e il 

contatto prolungato può causare lesioni. Lasciare sempre una ventilazione adeguata intorno 

agli adattatori di alimentazione durante la carica.  

Livelli sonori elevati possono causare danni all'udito. Non ascoltare suoni ad alto volume per 

lunghi periodi. Il rumore di fondo e l'esposizione continua a livelli di volume elevati possono 

far sembrare i suoni più silenziosi di quanto non siano in realtà. Controllare il volume prima di 

inserire qualcosa nell'orecchio.  

Le emissioni di radiofrequenza di IKONN possono influire negativamente sul funzionamento di 

altre apparecchiature elettroniche.  

IKONN non trasmette frequenze radio quando è in stato di base, funzionando come orologio o 

sveglia, ma utilizza la funzionalità radio per segnalare la sua presenza quando viene inserito il 

cavo di ricarica. Non ricaricare IKONN o utilizzarlo con prodotti compatibili con in aree 

sensibili, come ad esempio un aereo in volo. 

Evitare di esercitare una pressione eccessiva o di piegare il dispositivo. Non forzare mai un 

connettore in una porta e non esercitare una pressione eccessiva sui pulsanti. Se il connettore 

e la porta non si uniscono con ragionevole facilità, verificare che non vi siano ostruzioni, che il 

connettore corrisponda alla porta e che il connettore sia posizionato correttamente rispetto 

alla porta. 

Non utilizzare il dispositivo in luoghi caldi, umidi, eccessivamente polverosi, dove possono 

entrare insetti, dove potrebbe essere esposto a vibrazioni meccaniche, vicino a oggetti 

infiammabili e in ambienti con fumo o vapore. Evitare di lasciarlo alla luce del sole, ad esempio 

in un'auto calda. 

Utilizzare IKONN solo a temperature accettabili. L'intervallo di temperatura di lavoro e di 

conservazione di IKONN è indicato nella sezione Specifiche tecniche. Il funzionamento al di 

fuori di questo intervallo può causare il danneggiamento del dispositivo e la riduzione della 
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durata della batteria. Evitare di esporre IKONN a forti sbalzi di temperatura o umidità. È 

normale che IKONN sia leggermente caldo durante la carica o l'uso prolungato. 

Assicurarsi che IKONN rimanga sempre asciutto. Non utilizzare il dispositivo quando le mani 

sono bagnate. IKONN non deve essere esposto a gocce o schizzi. Per pulire IKONN, scollegare 

tutti i cavi, spegnerlo e utilizzare un panno morbido, leggermente umido e privo di pelucchi. 

Evitare l'uso di alcol o detergenti abrasivi. Evitare che l'umidità penetri nelle aperture.  

In caso di condizioni mediche che si ritiene possano essere influenzate da IKONN, consultare il 

proprio medico prima di utilizzare IKONN. 

Batterie 
Non tentare di sostituire la batteria di IKONN da soli. La batteria di IKONN deve essere 

sostituita solo da un fornitore di servizi autorizzato da e deve essere riciclata o smaltita 

separatamente dai rifiuti domestici.  

Non bruciare o esporre le batterie a temperature elevate per evitare esplosioni. Non 

manomettere in alcun modo le batterie o le celle.  

Se il prodotto IKONN viene distrutto accidentalmente, riporlo in un sacchetto di plastica 

sigillato prima di trasportarlo ovunque. 

Sicurezza 
Il dispositivo non memorizza identificativi personali. Utilizza solide misure di sicurezza 

hardware e IT, tra cui la crittografia e l'autenticazione, per proteggere dall'accesso non 

autorizzato e dall'intercettazione dei dati. Le connessioni sono limitate a reti fidate, per 

garantire un funzionamento sicuro e affidabile. 
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Specifiche tecniche 
 

Modello IKONN-1 Dimensioni 120x65x15 
mm 

Peso 83g Potenza di 
trasmissione RF 

Massimo 12dBm 

Alimentazione La batteria agli ioni 
di litio (non 
rimovibile) 

Gamma di 
frequenza di 
trasmissione 

RF: ISM, 2,400 -
2,4835 GHz 

Durata della 
batteria 

300 cicli di ricarica o 
36 mesi 

Tensione/corrente 
di carica 

4,9V-5,1V,  
500mA 

Trasporto 
temperatura 

da 10 C° a 40 C° Temperatura di 
lavoro 

da 5 C° a 40 C° 

Umidità di 
trasporto 

da 0%  a 85%  Umidità di lavoro da 0% a 85% 

Modulazione DSSS Vita utile prevista 3 anni 

Le specifiche tecniche possono essere modificate senza preavviso per migliorare la qualità del 

prodotto.  

Made in EU. 

Assistenza e garanzia 
Questo prodotto è garantito contro i difetti di materiali e lavorazione per un periodo di due 

anni dalla data di acquisto originale. Questa garanzia non copre i danni causati da uso 

improprio, incidenti o modifiche non autorizzate. Per i componenti soggetti a usura, inclusa la 

batteria, la garanzia è di sei mesi. Conservare la prova d'acquisto. 
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Smaltimento di apparecchi elettronici 
 Il prodotto e/o le batterie devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti 

domestici. Al termine della operativa vita, assicurarsi che le pile, le batterie 
o gli accumulatori vengano smaltiti correttamente consegnandoli a un 
punto di raccolta designato dalle autorità locali. I consumatori sono invitati 
a rivolgersi alle autorità locali o al rivenditore per ottenere indicazioni sul 
corretto smaltimento delle vecchie macchine e delle relative batterie. 
Nell'UE queste regole sono disciplinate dalla direttiva 2012/19/UE (Rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche). 

Copyright 
Unwired Things ApS detiene i diritti di proprietà intellettuale per il contenuto di questo 

documento e per tutti i progetti, i hardwarecontenuti audio e le funzionalità software 

contenute nel prodotto IKONN. Tutti i diritti sono riservati. La riproduzione, la distribuzione o 

l'uso non autorizzato di qualsiasi parte del presente documento e del prodotto possono 

violare le leggi vigenti e comportare sanzioni civili e penali. IKONN è un marchio registrato di 

Unwired Things. Tutti i diritti sono riservati. 

©Cose senza fili 2024 

Dichiarazione di conformità 
Il produttore, Unwired Things, dichiara che il dispositivo IKONN-1 è conforme alla Direttiva 

sulle apparecchiature radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di conformità 

UE è disponibile online: ikonn.info/it/conformity 
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Voorwoord 
Gefeliciteerd met de aankoop van uw IKONN® Controller.  

Deze handleiding dient als leidraad voor een efficiënt en veilig gebruik van het product. Lees 

deze informatie grondig door voordat u het product gebruikt en bewaar dit document voor 

toekomstig gebruik. 

Beschrijving van het apparaat en beoogd doel 
De IKONN Controller is ontworpen voor universeel gebruik en biedt een verbeterde 

toegankelijkheid en grotere onafhankelijkheid voor mensen met een beperkt 

gezichtsvermogen. De IKONN is voorzien van functies zoals datum en tijd, timers, alarmen en 

spraakmemo's en sluit naadloos aan op verschillende compatibele huishoudelijke apparaten. 

De IKONN werkt zowel als afstandsbediening en als audiogids en zorgt ervoor dat iedereen, 

ook zij die niet op een scherm kunnen vertrouwen, gemakkelijk toegang hebben tot essentiële 

informatie en bedieningselementen. 

De IKONN Controller bevat een aantal ingebouwde functies, zoals een klok, timers, alarmen en 

spraakmemo's. Bovendien kan hij worden aangesloten op een reeks compatibele 

huishoudelijke producten om ze te bedienen of hun metingen uit te lezen. Bovendien kan hij 

worden aangesloten op een reeks compatibele huishoudelijke producten om ze te bedienen of 

hun metingen uit te lezen. 

Voor het eerste gebruik 
Pak het product voorzichtig uit. Alle verpakkingsmaterialen zijn recycleerbaar, maar misschien 

wil je de verpakking bewaren tot je zeker bent dat IKONN aan je behoeften voldoet.  

Nadat je het product uit de verpakking hebt gehaald, controleer je of alle onderdelen en 

componenten aanwezig en in goede staat zijn. Als er onderdelen ontbreken, neem dan contact 

op met de verkoper bij wie je het product hebt gekocht. 
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Waarschuwing: Om letsel of schade aan het product te voorkomen, dient u 
het hoofdstuk Hantering en veiligheid te lezen voordat u het product voor de 
eerste keer gebruikt. 

Onderdelen en componenten 
  

 

Operatie 

Aan de slag  
Om de Controller in te schakelen, zoekt u de enkele knop aan de rechterkant van het apparaat 

en houdt u deze twee seconden ingedrukt. Je hoort een pieptoon wanneer de controller 

 Item Symbool 

1 Toegangspoort        

2 Audioluidspreker  

3 Aan/uit-knop [  ] 

4 Annuleren [  ] 

5 OK-knop [  ] 

6 Help-knop   [  ] 

7 Audio-aansluiting  

8 Oplaadpoort  

9 Sleutelkoordhouder  

10  Microfoon  

11 LED's  

12 Minus-knop [  ] 

13 Plus-knop [  ] 

14 Volume omlaag [  ] 

15 Volume omhoog-knop [  ] 
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opstart, gevolgd door een begroeting wanneer hij klaar is voor interactie. Houd dezelfde knop 

tweeingedrukt om het apparaat uit te schakelen seconden . In dat geval dient u de 

meegeleverde kabel te gebruiken en het hoofdstuk Opladen te raadplegen. 

Na het opstarten staat de IKONN in de ruststand, met de klokfunctie geselecteerd. Als je kort 

op de OK-toets drukt, hoor je de tijd. Als je de OK-toets langer ingedrukt houdt en loslaat, 

hoor je de datum. Op deze manier kunt u de functionaliteit van de knoppen veranderen door 

ze korter of langer ingedrukt te houden. 

 

De functies die beschikbaar zijn op de IKONN worden weergegeven in een audiomenu. Je kunt 

door de lijst bladeren met de pijltjestoetsen Plus [ ] en Minus [ ]. Als je de functie 

hebt gevonden die je wil gebruiken, druk je op de OK-knop [ ] om die te selecteren. Als u 

op het vierkantje Annuleren [ ] drukt, gaat u een stap terug in een menu of stopt u de 

huidige activiteit. 

Als u meer gedetailleerde informatie over de functie wilt, kunt u lang op de knop Help [ ] 

drukken voor uitleg over het gebruik van de functie of het accessoire. Sommige opties zijn 

alleen beschikbaar als u een specifiek fysiek accessoire zoals een kleurensensor hebt 

aangesloten of een product zoals een keukenweegschaal hebt gekocht en toegevoegd. 

Alle functies gedragen zich op dezelfde manier. Op elk moment kun je een functie verlaten 

door de vierkante Annuleren [ ] knop een seconde ingedrukt te houden om terug te 

keren naar het hoofdmenu. Als je op een bepaald moment niet zeker weet wat je moet doen, 

kun je op de ronde knop Help [ ] drukken om de informatiegids te horen. 

Uitdrukking Betekenis 

Korte pers De knop gedurende een halve seconde ingedrukt houden 

Lang indrukken De knop ongeveer 1 seconde of langer ingedrukt houden 

Ingedrukt houden De knop langer dan 2 seconden indrukken 
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Ingebouwde functionaliteit 
De standaard IKONN functies zijn beschikbaar zodra je het apparaat inschakelt. Een van deze 

functies is een trainingsprogramma dat u helpt vertrouwd te raken met de bediening van het 

product.  

Om  Activiteit 
Schakel het apparaat in en open het hoofdmenu Houd [ ] ingedrukt 

Door de lijst met beschikbare apps bladeren of een 
waarde verhogen/verlagen bij het instellen van 
bijvoorbeeld een timer 

Gebruik [ ] en [ ]  

Volume aanpassen Gebruik [ ] en [ ] 

Toegang tot gekozen app. Een functie in een app 
starten of stoppen 

Druk kort op [ ] 

Een alternatieve actie starten voor een app Lang indrukken [ ] 

Terugkeren naar een vorige stap of de huidige activiteit 
annuleren zonder de app te verlaten 

Druk kort op [ ] 

Alle activiteiten annuleren en terugkeren naar de 
standaardstatus 

Lang indrukken [ ] 

Vraag om advies over een bepaalde functie of 
accessoire 

Press [ ] 

De pop-upvensters, zoals de afloop van een timer of 
alarm, uitschakelen 

Druk kort op [ ] of  

[ ] 

Het toetsenbord vergrendelen en ontgrendelen  Houd ingedrukt [ ] en klik 

vervolgens op [ ].  

Laat [  ] los 
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Het wordt aanbevolen om naar het trainingsprogramma te luisteren om een overzicht te 
krijgen van de bediening en functies.  

Nadat u het apparaat hebt ingeschakeld, selecteert u het door één keer op de pijltoets 

omlaag te drukken Wanneer u hoort"Training" , drukt  op de OK-knop u kort [ ]. Volg 
de gesproken instructies, zodat u het apparaat beter leert kennen. Het duurt ongeveer 12 
minuten om de trainingscursus te voltooien, maar u kunt zoveel tijd nemen als u wilt en de 
inhoud opnieuw bekijken door een stap terug te doen.  

Naast het trainingsprogramma zijn de volgende functies toegankelijk via het hoofdmenu: 

Klok - Geeft de huidige tijd aan in 12-uurs, 24-uurs of analoog formaat, samen met de datum.  

Wekker - Hiermee kun je tot vijf alarmen instellen, als een eenmalig alarm of met 

terugkerende opties voor een bepaalde weekdag of elke dag. 

Timer - Hiermee kun je tot drie individuele timers instellen, die je kunt stoppen en opnieuw 

starten als dat nodig is. 

Spraakmemo - Hiermee kun je korte spraakberichten opnemen en opslaan, die kunnen 

dienen als persoonlijke herinneringen. 

Nieuw product toevoegen - Hiermee verbind je de IKONN Controller met compatibele 

apparaten. Raadpleeg de hoofdstukken Compatibele producten en Een nieuw product 

toevoegen in deze handleiding voor meer informatie. 

Instellingen - Hiermee kun je instellen en aanpassenverschillende aspecten van je IKONN 

Controller. Dit omvat: 

• De klok instellen en de tijdsnotatie van je voorkeur kiezen. 

• De wijzigen eenheden waarin IKONN metingen geeft. 

• Het batterijniveau van het apparaat controleren. 

• Instellen hoeveel IKONN automatisch hulp biedt bij elke functie. 
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• Je lengte voor BMI meting opgeven. 

• Je toestel resetten om alle geïnstalleerde producten, instellingen en spraakmemo's 

te verwijderen. 

Opladen 
Om de IKONN Controller op te laden, sluit je het dunne 

USB-C) uiteinde van de USB-C kabel aan op de 

oplaadpoort aan de onderkant van het apparaat. Het 

andere rechthoekige uiteinde (USB-A) kan worden 

aangesloten op een oplader of een computer. De IKONN 

laat je weten wanneer de batterij bijna leeg is en 

opgeladen moet worden. De voortgang van het opladen 

wordt aangegeven door een oranje LED-lampje op het 

toetsenbord dat knippert tijdens het opladen en blijft branden als het opladen voltooid is. Als 

de IKONN volledig is opgeladen, laat hij je dat mondeling weten en blijft het lampje branden. 

Als het opladen klaar is, raden we aan om de IKONN van de oplaadkabel te halen. Zelfs als het 

opladen nog niet is voltooid, kunt u de kabel altijd verwijderen als u het apparaat moet 

gebruiken. 

Microfoon 
De IKONN Controller bevat een microfoon aan de onderkant van het toestel, net onder de 

helpknop. De microfoon wordt gebruikt om spraakmemo's op te nemen of om items zoals 

timers of alarmen een naam te geven. Voor alle functies waarbij de microfoon wordt gebruikt, 

moet u lang op de knop OK [ ] drukken om de opname te starten. Druk tijdens de 

opname kort op Ok om de opname te stoppen en op te slaan of druk op Annuleren om de 

opname te annuleren. 
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Plug-in accessoires 
Aan de bovenkant van het apparaat vind je de brede 

gebogen module dockingpoort waar je plug-in 

accessoires kunt bevestigen. Wanneer je een accessoire 

bevestigt, kunnen nieuwe functies beschikbaar worden 

in het menu, zoals een kleurensensor of lichtdetector. 

Als u een accessoire verwijdert, zijn de bijbehorende 

functies niet langer beschikbaar. Neem een accessoire 

en merk op dat de basis enkele uitstekende rails heeft. 

Deze rails schuiven in de groeven aan de onderkant van de dockingpoort. Duw het accessoire 

voorzichtig naar binnen totdat u een klik voelt. Wanneer u het accessoire hebt aangesloten, 

hoort u een geluid en een bericht dat aangeeft welke module is aangesloten. Wanneer u het 

accessoire verwijdert, hoort u ook een bericht. 

Compatibele producten 
IKONN kan niet alleen worden aangesloten op plug-in accessoires, maar ook op een groot 

aantal andere producten die als IKONN-compatibel zijn aangemerkt. Deze groeiende reeks 

apparaten omvat keukenweegschalen, badkamerweegschalen, kamerthermometers, 

keukenthermometers, meetlinten en in de toekomst nog meer. 

Om een van deze functies te gebruiken, selecteert u deze in het menu met de knoppen Plus     

[  ] en Minus [ ] en drukt u vervolgens op de knop OK [  ]. Zorg ervoor dat het 

IKONN-compatibele product is ingeschakeld en IKONN zal het onmiddellijk detecteren.  

 

Waarschuwing: Steek niets anders in de dockingpoort voor accessoires, want 
dit kan de poort of het apparaat beschadigen. Forceer het accessoire nooit; 
als het niet met lichte druk naar binnen glijdt, zit het waarschijnlijk 
ondersteboven. 
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Als u niet zeker bent over de functies die beschikbaar zijn voor een bepaald product, kunt u 

altijd lang op de Helpknop [ ] drukken. 

Een nieuw product toevoegen 
Om onnodige opties te vermijden, vermeldt IKONN alleen producten die je hebt geïnstalleerd. 

Om een nieuw product te installeren, kies je "Product toevoegen" in het hoofdmenu.  

Druk op OK [ ] om te zoeken en zorg ervoor dat het nieuwe product is ingeschakeld en in 

de buurt is. Schakel slechts één nieuw product van hetzelfde type tegelijk in. IKONN zal het 

product zoeken en vragen of je het product wilt installeren. Druk op de actieknop om te 

bevestigen of op Annuleren als het verkeerde product werd gevonden en u opnieuw moet 

scannen naar het nieuwe product. Als je je nieuwe product niet kunt vinden, controleer dan of 

het batterijen bevat en is ingeschakeld.  

Sommige producten worden geleverd met vooraf geïnstalleerde batterijen. In dat geval moet u 

het kleine plastic isolatielipje verwijderen voordat u het product in gebruik neemt. 

Je hoeft deze installatiehandeling maar één keer uit te voeren bij een nieuw product. Daarna 

wordt het toegevoegd aan de lijst met opties in het hoofdmenu en kun je het selecteren in het 

menu om je nieuwe product te bedienen. Je kunt meerdere producten van hetzelfde type 

installeren op de controller en je kunt hetzelfde product ook installeren op meerdere IKONN 

controllers als je deelt hetmet anderen. 

Aansluiting voor headset  
De 3,5 mm audio-aansluiting voor een hoofdtelefoon bevindt zich aan de onderkant van het 

apparaat, in de buurt van de USB-C-laadaansluiting. Als je een hoofdtelefoon aansluit, wordt 

het geluid van de luidspreker omgeleid naar de hoofdtelefoon, dus als je geen geluid hoort uit 

de luidspreker, controleer dan of de hoofdtelefoon is aangesloten. Deze versie van de IKONN 

ondersteunt alleen 3,5 mm audio-aansluitingen, en oortelefoons met andere stekkers, zoals 

die van vroege iPhone-modellen, zijn niet compatibel.  
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Vermijd luisteren met onnodig hoge volumes. Houd er rekening mee datde Controller geen 

hoofdtelefoons met zeer hoge impedanties kan aansturen. 

Sleutelkoord 

 

Waarschuwing: De IKONN-controller heeft een klein gaatje in de behuizing 
voor de bevestiging van een nek- of polskoord. Als u ervoor kiest om uw eigen 
sleutelkoord te monteren, zorg er dan voor dat het een 
veiligheidsuitbreekfunctie heeft om ernstig letsel te voorkomen als het 
sleutelkoord bij een ongeluk plotseling wordt uitgetrokken. 

Mobiele app 
Hoewel IKONN ontworpen is om te functioneren als een standalone apparaat uit de doos, is 

het aanbevolen om het samen te gebruiken met de speciale IKONN Update smartphone app 

om de mogelijkheden te maximaliseren.  

Deze smartphone app maakt verbinding met IKONN en biedt toegang tot systeemupdates, de 

mogelijkheid om stemmen te veranderen en extra functies en personalisatieopties om aan je 

voorkeuren te voldoen. De app synchroniseert ook de tijd van het IKONN systeem met die van 

het telefoonnetwerk, zodat je de tijd heel precies kunt instellen.  

Downloaden 
Download de IKONN Update app, beschikbaar op de App Store® en volg de instructies op het 

scherm om verbinding te maken met IKONN. 

Setup 

Open de app en volg de instructies om verbinding te maken met je IKONN apparaat dat zich in 

de buurt van de telefoon moet bevinden.  

Merk op dat de IKONN met een kabel op een oplader moet worden aangesloten om een 

verbinding met de telefoonapp tot stand te brengen. 
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Als de verbinding wordt aangevraagd, begint het linker blauwe lampje op de IKONN te 

knipperen en wordt u zowel door het IKONN-apparaat als door de app gevraagd om de 

verbinding goed te keuren. Het lampje blijft branden zodra je het verzoek goedkeurt met de 

IKONN. 

Tips en probleemoplossing 
Je kunt een lijst met oplossingen voor de meest voorkomende problemen vinden op: 

ikonn.info/nl/products/ikonn-controller 

Als u problemen ondervindt bij het gebruik van uw product, neem dan contact op met de 

winkel waar u het hebt gekocht. Als u geen contact met hen kunt opnemen, neem dan contact 

op met de fabrikant op: ikonn.info/nl/support 

Waarschuwingen, behandeling en veiligheid 
 

 

Waarschuwing: Lees alle onderstaande veiligheidsinformatie voor u de IKONN 
gaat gebruiken en bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik. Zoals bij 
alle elektronische producten kan het niet opvolgen van de 
veiligheidsinstructies leiden tot brand, elektrische schokken of andere 
verwondingen, alsook tot s schade aan de IKONN of andere eigendommen. 
 

Algemene veiligheid en behandeling 
Dit apparaat moet worden gebruikt in overeenstemming met het beoogde gebruik. Behandel 

de IKONN voorzichtig, want het bevat gevoelige elektronische onderdelen. De IKONN kan 

beschadigd raken als hij valt, verbrandt, geperforeerd of geplet wordt, of als ondergedompeld 

wordt in vloeistof.  Controleer altijd op zichtbare tekenen van schade. Neem contact op met 

de verkoper bij wie u het product hebt gekocht als u schade vaststelt. Probeer de IKONN niet 

zelf te openen of te repareren. Als u het apparaat uit elkaar haalt, kunt u letsel oplopen of kan 

het apparaat beschadigd raken. Gebruik geen beschadigd IKONN-apparaat.  

http://ikonn.info/support
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Laad de IKONN op met de bijgeleverde kabel en optionele adapter of met een andere kabel 

van derden die voor de IKONN gemaakt is en met compatibele voedingsadapters. Het gebruik 

van beschadigde kabels of opladers, of opladen in de aanwezigheid van vocht kan een 

elektrische storing of schok veroorzaken. Zorg ervoor dat de stekker of het netsnoer goed in 

het stopcontact zit. Voedingsadapters kunnen warm worden tijdens normaal gebruik en 

langdurig contact kan letsel veroorzaken. Zorg altijd voor voldoende ventilatie rond de 

stroomadapters tijdens het opladen.  

Geluidsniveaus met een hoog volume kunnen gehoorbeschadiging veroorzaken. Luister niet te 

lang naar geluiden met een hoog volume. Achtergrondlawaai en voortdurende blootstelling 

aan hoge geluidsniveaus kunnen geluiden stiller doen lijken dan ze in werkelijkheid zijn. 

Controleer het volume voordat u iets in uw oor stopt.  

Radiofrequentie-emissies van IKONN kunnen de werking van andere elektronische apparatuur 

negatief beïnvloeden.  

De IKONN zendt geen radiofrequenties uit in de basistoestand als klok of wekker, maar maakt 

gebruik van radiofunctionaliteit om zijn aanwezigheid kenbaar te maken wanneer er een 

oplaadkabel is aangesloten. Laad de IKONN niet op en gebruik hem niet met compatibele 

producten op gevoelige plaatsen, zoals een vliegtuig tijdens de vlucht. 

Oefen geen overmatige druk uit en buig het apparaat niet. Forceer nooit een connector in een 

poort en oefen nooit overmatige druk uit op knoppen. Als de connector en poort niet 

gemakkelijk op elkaar aansluiten, controleer dan op obstructies, zorg ervoor dat de connector 

bij de poort past en dat de connector correct is geplaatst ten opzichte van de poort. 

Gebruik het apparaat niet op plaatsen die warm, vochtig of stoffig zijn, waar insecten kunnen 

binnendringen, waar het apparaat blootgesteld kan worden aan mechanische trillingen, in de 

buurt van ontvlambare voorwerpen en in ruimtes met rook of stoom. Laat het apparaat niet in 

het zonlicht liggen, bijvoorbeeld in een warme auto. 
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Gebruik de IKONN alleen bij aanvaardbare temperaturen. Het temperatuurbereik voor gebruik 

en opslag van de IKONN staat vermeld in het hoofdstuk Technische specificaties. Als u het 

apparaat buiten dit temperatuurbereik gebruikt, kan het beschadigd raken en kan de 

levensduur van de batterij korter worden. Stel de IKONN niet bloot aan grote temperatuur- of 

vochtigheidsschommelingen. Het is normaal dat de IKONN lichtjes warm aanvoelt tijdens het 

opladen of bij langdurig gebruik. 

Zorg ervoor dat de IKONN altijd droog blijft. Gebruik het apparaat niet als uw handen nat zijn. 

IKONN mag niet worden blootgesteld aan druipende of spattende vloeistoffen. Om de IKONN 

schoon te maken, haalt u alle kabels uit het stopcontact, schakelt u het apparaat uit en 

gebruikt u een zachte, licht vochtige, pluisvrije doek. Vermijd het gebruik van alcohol of 

agressieve schoonmaakmiddelen. Voorkom dat er vocht in openingen komt.  

Als u een medische aandoening heeft waarvan u denkt dat deze beïnvloed kan worden door 

IKONN, raadpleeg dan uw arts voordat u IKONN gaat gebruiken. 

Batterijen 
Probeer de batterij in de IKONN niet zelf te vervangen. De batterij van de IKONN mag alleen 

worden vervangen door een erkende serviceprovider en moet worden gerecycled of 

gescheiden van het huisvuil worden weggegooid.  

Verbrand de batterijen niet en stel ze niet bloot aan hoge temperaturen, aangezien dit tot 

explosies kan leiden. Knoei op geen enkele manier met batterijen of cellen.  

Als je IKONN product per ongeluk kapot gaat, doe het dan in een verzegelde plastic zak voor je 

het ergens naartoe brengt. 

Beveiliging 
Het apparaat slaat geen persoonlijke identificatiegegevens op. Het maakt gebruik van 

krachtige hardware- en IT-beveiligingsmaatregelen, waaronder versleuteling en verificatie, om 

bescherming te bieden tegen onbevoegde toegang en onderschepping van gegevens. 
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Verbindingen zijn beperkt tot vertrouwde netwerken, wat een veilige en betrouwbare werking 

garandeert. 

Technische specificaties 
Model IKONN-1 Afmetingen 120x65x15 

mm 

Gewicht 83g RF TX Vermogen Max 12dBm 

Stroomvoorziening Lithium-ion batterij 
(niet-verwijderbaar) 

Bereik 
zendfrequentie 

RF: ISM, 2,400 -
2,4835 GHz 

Levensduur batterij 300 laadcycli of 36 
maanden 

Laadspanning/-
stroom 

4,9V-5,1V,  
500 mA 

Transport 
temperatuur 

van 10 C° tot 40 C° Bedrijfstemperatuur van 5 C° tot 40 C° 

Vochtigheid 
transport 

van 0%  tot 85%  Luchtvochtigheid van 0% tot 85% 

Modulatie DSSS Verwachte 
levensduur 

3 jaar 

Technische specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd om de 

kwaliteit van het product te verbeteren.  

Gemaakt in EU. 

Ondersteuning en garantie 
Dit product wordt gegarandeerd tegen materiaal- en fabricagefouten gedurende een 

periode van twee jaar vanaf de oorspronkelijke aankoopdatum. Deze garantie dekt geen 

schade veroorzaakt door verkeerd gebruik, ongelukken of ongeoorloofde wijzigingen. Voor 

onderdelen die aan slijtage onderhevig zijn, inclusief de batterij, is de garantie zes maanden. 

Bewaar uw aankoopbewijs. 
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Verwijdering van elektronische apparaten 
 

 Het product en/of de batterijen moeten gescheiden van het huisvuil 
worden weggegooid. aan het einde van de operationeel. Zorg ervoor dat u 
de cellen, batterijen of accu's levensduur van op de juiste manier 
verwijdert door ze in te leveren bij een verzamelpunt dat door uw 
plaatselijke autoriteiten is aangewezen. Consumenten worden 
aangemoedigd om contact op te nemen met hun lokale autoriteiten of de 
winkelier voor advies over de juiste verwijdering van oude machines en de 
bijbehorende batterijen. In de EU vallen deze regels onder Richtlijn 
2012/19/EU (afgedankte elektrische en elektronische apparatuur). 

Copyright 
Unwired Things ApS behoudt de intellectuele eigendomsrechten voor de inhoud van dit 

document en alle hardwareontwerpen, audio-inhoud en softwarefunctionaliteit van het 

IKONN product. Alle rechten voorbehouden. Ongeoorloofde reproductie, distributie of gebruik 

van enig deel van dit document en product kan in strijd zijn met toepasselijke wetgeving en 

kan leiden tot civiel- en strafrechtelijke vervolging. IKONN is een geregistreerd handelsmerk 

van Unwired Things. Alle rechten voorbehouden. 

©Onbekabelde Dingen 2024 

Verklaring van conformiteit 
De fabrikant, Unwired Things, verklaart dat het IKONN-1 apparaat voldoet aan de Radio 

Equipment Directive 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van 

overeenstemming is online beschikbaar: ikonn.info/nl/conformity 
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